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Instrukcja montażu zawiera najważniejsze 
kroki i wskazówki instalacyjne dla opisanych 
na stronie tytułowej produktów. Prosimy 
zapoznać się z nimi uważnie, co uchroni 
Państwa przed popełnieniem błędów w 
montażu. Kabina parowa została wykonana 
zgodnie z obowiązującymi dyrektywami. 
Niewłaściwy montaż może być przyczyną 
odniesienia obrażeń!
W instrukcji montażu opisano montaż lewy. 
Montaż prawy przeprowadza się w taki sam 
sposób!
Informacja
Kabina parowa jest zgodna z dyrektywami 
dotyczącymi urządzeń niskonapięciowych  
73/23/EWG, 93/ i z normą CEI 64-8 
(IEC 364). Rodzaj ochrony to IPX4, napięcie 
znamionowe wynosi 230 V, a znamionowa 
moc to 2400 W dla wersji Steam i Deluxe.
Nałożone przez "dyrektywę europejską" 
wymagania bezpieczeństwa dotyczące 
zakłóceń pola elektromagnetycznego 
(dyrektywa 89/336/EWG, 92/31/
EWG, 93/68/EWG) i zgodność są 
zagwarantowane poprzez zastosowanie 
następujących norm europejskich; EN 
55014, EN 55104, EN 61000-3-2 i EN 
61000-3-3.
Wymiary przyłączy
(Rys. B)
Pozycja 1: Zalecane miejsce wyjścia 
instalacji elektrycznej zasilającej ze ściany 
(kabel 3 x 1,5 mm2 / długość kabla 2600 
mm).
Pozycja 2: Zalecane miejsce przyłącza 
zimnej wody DN 15 1/2" gwint wewnętrzny 
dla połączenia z termostatem.
Pozycja 3: Zalecane miejsce przyłącza 
ciepłej wody DN 15 1/2" gwint wewnętrzny 
dla połączenia z termostatem.
Pozycja 4: Zalecany obszar dla odpływu 
wody DN 50.

Wskazówka:

Wymagana minimalna wysokość pomie-
szczenia to 2350 mm! Zabudowa w 
kompletnie obłożonej płytkami 
łazience do poziomu co najmniej 
2250 mm! 
Kabel uziemiający: Przekrój minimalny 4 mm2 
i długość co najmniej około 2600 mm!

Wstęp/Wymiary przyłączy

Česky
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Úvod/technická data

Návod k montáži obsahuje nejdůležitější 
montážní kroky a pokyny k instalaci výrobků 
uvedených na titulní stánce. Přečtěte si 
návod k montáži pozorně, abyste se 
vyvarovali chybám při montáži. Parní sprcha 
byla vyrobena podle platných směrnic. 
Neodborná montáž může vést ke zranění!
V montážním návodu následuje popis 
montáže při levostranné montážní situaci. 
Montáž při pravostranné montážní situaci se 
provádí analogicky!
Informace
Parní sprcha byla vyrobena ve shodě se 
směrnicemi pro nízké napětí 73/23/EWG, 
93/ a normou CEI 64-8 (IEC 364). U typů 
Steam a Deluxe je stupeň krytí  parní sprchy 
IPX4, jmenovité napětí činí 230 V a jmenovitý 
výkon 2400 W.
Požadavky na bezpečnost stanovené 
"Evropskou směrnicí" pro elektromagnetickou 
kompatibilitu (Směrnice 89/336/EWG, 
92/31/EWG, 93/68/EWG) a shoda jsou 
zajištěny aplikací následujících evropských 
norem; EN 55014, EN 55104, EN 61000-3-
2 a EN 61000-3-3.
Technická data
(Obr. B)
Pozice1: Doporučené místo pro výstup 
přívodu elektrického proudu ze stěny (kabel 3 
x 1,5 mm2 / délka kabelu 2600 mm).
Pozice 2: Doporučené místo pro přípojku 
přívodu studené vody DN 15 1/2" vnitřní 
závit pro spojení s termostatem.
Pozice 3: Doporučené místo pro přípojku 
přívodu teplé vody DN 15 1/2" vnitřní závit 
pro spojení s termostatem.
Pozice 4: Doporučený rozsah pro odtok 
vody DN 50.

Upozornění:

Minimálně nutná výška místnosti musí činit 
2350 mm! Při instalaci do koupelny 
již obložené "zrcadlovým obkladem" 
musíte dodržet minimálně 2250 mm! 
Zemnicí kabel: Průřez musí být minimálně 4 
mm2 délka cca. 2600 mm!
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Ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó îïèñûâàåò âàæíûå 
ýòàïû ìîíòàæà è óñòàíîâêè ïðîäóêòîâ, 
óêàçàííûõ íà ïåðâîé ñòðàíèöå. Âî èçáåæàíèå 
íåâåðíîé ñáîðêè âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
ðóêîâîäñòâî ïî ìîíòàæó. Ïàðîâîé äóø 
èçãîòîâëåí â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè 
ïðåäïèñàíèÿìè. Íåïðàâèëüíûé ìîíòàæ 
ìîæåò ïðèâåñòè ê òåëåñíûì ïîâðåæäåíèÿì!
Äàëåå â ðóêîâîäñòâå ïî ìîíòàæó áóäåò 
îïèñàíà ñáîðêà ëåâîñòîðîííåãî âàðèàíòà 
êàáèíû. Ïðàâîñòîðîííÿÿ êàáèíà ìîíòèðóåòñÿ 
àíàëîãè÷íî! 
Èíôîðìàöèÿ
Ïàðîâîé äóø èçãîòîâëåí â ñîîòâåòñòâèè 
ñ ïðåäïèñàíèÿìè ïî íèçêîìó íàïðÿæåíèþ 
73/23/EWG, 93 è ñî ñòàíäàðòîì CEI 64-
8 (IEC 364). Êëàññ çàùèòû ïàðîâîãî äóøà 
IPX4, íîìèíàëüíîå íàïðÿæåíèå 230 Â, 
íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü â âàðèàíòàõ Steam è 
Deluxe 2400 Âò.
Áëàãîäàðÿ ïðèìåíåíèþ ñëåäóþùèõ 
åâðîïåéñêèõ ñòàíäàðòîâ ãàðàíòèðóåòñÿ 
ñîîòâåòñòâèå è ñîáëþäåíèå òðåáîâàíèé 
òåõíèêè áåçîïàñíîñòè (ïðåäïèñàíèÿ 89/
336/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG), 
óñòàíîâëåííûõ „åâðîïåéñêèì ñòàíäàðòîì“ ïî 
ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòè: EN 55014, 
EN 55104, EN 61000-3-2 è EN 61000-3-3.
Ïîäêëþ÷åíèå
(ðèñ. B)
Ïîçèöèÿ 1: Ðåêîìåíäóåìîå ìåñòî â ñòåíå 
äëÿ âûõîäà ýëåêòðîïðîâîäêè (êàáåëü 3 x 
1,5 ìì2 / äëèíà êàáåëÿ 2600 ìì).
Ïîçèöèÿ 2: Ðåêîìåíäóåìîå ìåñòî äëÿ 
ïîäñîåäèíåíèÿ õîëîäíîé âîäû DN 15 1/2“ 
ñî âíóòðåííåé ðåçüáîé äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ê 
òåðìîñòàòó.
Ïîçèöèÿ 3: Ðåêîìåíäóåìîå ìåñòî äëÿ 
ïîäñîåäèíåíèÿ ãîðÿ÷åé âîäû DN 15 1/2“ 
ñî âíóòðåííåé ðåçüáîé äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ê 
òåðìîñòàòó.
Ïîçèöèÿ 4: Ðåêîìåíäóåìîå ìåñòî äëÿ 
âîäîñòîêà DN 50.

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ íåîáõîäèìàÿ âûñîòà 
ïîìåùåíèÿ 2350 ìì! Ìèíèìàëüíàÿ 
âûñîòà âàííîé êîìíàòû, 
âûëîæåííîé ïëèòêîé, 2250 ìì!
Çàçåìëèòåëüíûé êàáåëü: Ìèíèìàëüíîå 
ñå÷åíèå 4 ìì2, ìèíèìàëüíàÿ äëèíà îêîëî 
2600 ìì!

Ïðåäèñëîâèå/ïîäêëþ÷åíèå
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Widoki z wymiarami

Widok wewnêtrzny

Wymiary przyłączy

Rzut poziomy

Oznaczony obszar (4): Idealny dla odpływu wody

Česky
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Pohled dovnitř

Půdorys

Rozměry pro připojení

Vyznačená oblast (4): ideaální pro odtok vody

Kotované pohledy
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×åðòåæè ñ óêàçàíèåì ðàçìåðîâ

Âèä âíóòðè

Ðàçìåðû äëÿ ïîäñîåäèíåíèé

Âèä â ïëàíå

Ðàçìå÷åííîå ìåñòî (4): èäåàëüíî äëÿ âîäîñòîêà



6 7

Polski Po
lsk

i

Wyposażenie

Wyposażenie podstawowe:
 1. Pokrywa
 2. Pokrycie górne (dach)
 3. Ściana tylna
 4. Brodzik
 5. Osłona brodzika
 6.. Drzwi z ramą
 7. Osłona boczna (wąska)
 8. Osłona boczna (szeroka)

Warianty wyposażenia:
A Aquafun Steam
Kabina prysznicowa, brodzik i osłona bro-
dzika wykonane są z ABS/PMMA. Drzwi 
przesuwne z bezpiecznego szkła zamiennie 
(lewy lub prawy ogranicznik w jednym). 
Drzwi z bezpiecznego szkła.

Sterowanie funkcjami prysznica:
Termostat (1/2") ręczny, ręczne wyłączanie i 
przełączanie.
Wyposażenie natrysku (ilość): 
 - 8 natrysków bocznych Pharo 
   (strumień masujący)
 - 4 natryski tylne Pharo 
   (strumień masujący)
 - 4 natryski na kark
 - 3 natryski ręczne Mistral 
   (3 rodzaje strumienia)
 - Głowica natrysku Raindance 
   (5 rodzajów strumienia)
 - Drążek natrysku Unica D 
   (przestawialny w pionie o 480 mm)
 - Kombinacja natrysków
Sterowanie funkcjami prysznica przy pomocy 
jednego przycisku:
 - Włącznik/wyłącznik pary 
   (moc generatora pary 2,4 kW)
 - Dopływ zapachów z sitkiem na aromat

B./ C Aquafun Comfort/ Deluxe
Sterowanie funkcjami pary poprzez ste-
rowanie elektroniczne:
 - Włącznik/wyłącznik pary 
   (moc generatora pary 2,4 kW)
 - Ustawialny czas pary
 - Regulacja mocy
 - Dopływ zapachów z sitkiem na aromat

C Aquafun Deluxe
Funkcja kaskadowa i bicze szkockie, 
oświetlenie kolorowymi diodami LED i 
zintegrowane radio (w dalszym ciągu, jak w 
wariancie Aquafun Steam)

Česky

Č
es

ky

Vybavení

Základní vybavení:
 1. Víko
 2. Horní kryt (střecha)
 3. Zadní stěna
 4. Sprchová vana
 5. Čelní kryt vany
 6. Dveře s rámem
 7. Boční obložení (úzké)
 8. Boční obložení (široké)

Varianty vybavení:
A. Aquafun Steam
Sprchová kabina, sprchová vana a čelní 
kryt vany jsou z ABS/PMMA. Dveře jsou z 
bezpečnostního skla.

Ovládání funkce sprchy:
Ruční termostat (1/2”), ruční vypínání a 
přepínání.
Vybavení sprchovými hlavicemi (počet): 
 - 8 bočních sprch Pharo (masážní proud)
 - 4 zádové sprchy Pharo (masážní proud)
 - 4 šíjové trysky
 - ruční sprcha Mistral 3 (3 druhy proudu)
 - horní sprcha Raindance 
   (5 druhů proudu)
 - sprchová tyč Unica D 
   (svisle přestavitlená o 480 mm)
 - kombinace sprch
Ovládání parních funkcí tlačítkem:
 - zapnutí a vypnutí páry 
   (výkon parního generátoru 2,4 kW)
 - přívod aroma přes sítko s aromatickou 
látkou

B./ C Aquafun Comfort/ Deluxe
Ovládání funkce s páry elektronickým 
ovladačem:
 - zapnutí a vypnutí páry 
   (výkon parního generátoru 2,4 kW)
 - nastavitelná doba působení páry
 - regulace výkonu
 - přívod aroma přes sítko s aromatickou 
látkou

C Aquafun Deluxe
Kaskádová funkce a skotské střiky, osvětlení 
barevným světlem (LED) a integrovaným 
rádiem (ostatní jako u varianty Aquafun 
Steam!)

Ðóññêèé
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Áàçîâûé êîìïëåêò:
 1.  Êðûøêà
 2.  ïîêðûòèå (êðûøà)
 3.  ñòåíêà
 4.  Ïîääîí
 5.  Îáëèöîâî÷íûé ïðîôèëü
 6.  Äâåðü ñ ðàìîé
 7.  Áîêîâàÿ ñòåíêà (óçêàÿ)
 8.  Áîêîâàÿ ñòåíêà (øèðîêàÿ)

Âàðèàíòû êîìïëåêòàöèè:
A. Aquafun Steam
Äóøåâàÿ êàáèíà, ïîääîí è îáëèöîâî÷íûé 
ïðîôèëü èçãîòîâëåíû èç ABS/PMMA. Äâåðü 
èç áåçîïàñíîãî ñòåêëà.

Óïðàâëåíèå ôóíêöèÿìè äóøà:
Òåðìîñòàò ðó÷íîãî óïðàâëåíèÿ (1/2“), 
ïåðåêëþ÷åíèå è îòêëþ÷åíèå ðåæèìîâ.
Êîìïëåêòàöèÿ äóøåâûõ ëååê / ôîðñóíîê
(êîëè÷åñòâî):
 - 8 áîêîâûõ ôîðñóíîê Pharo 
   (ìàññàæíàÿ ñòðóÿ)
 - 4 ôîðñóíêè äëÿ ìàññàæà ñïèíû Pharo 
   (ìàññàæíàÿ ñòðóÿ)
 - 4 ôîðñóíêè äëÿ øåéíîãî ìàññàæà
 - Äóøåâàÿ ëåéêà Mistral 3 (3-õ ñòðóéíàÿ)
 - Âåðõíÿÿ äóøåâàÿ ëåéêà Raindance 
   (5-òè ñòðóéíàÿ)
 - Äóøåâàÿ øòàíãà Unica D 
   (ðåãóëèðîâêà âûñîòû 480 ìì)
 - Êîìáèíèðîâàíèå ðåæèìîâ
Óïðàâëåíèå ïàðîâûì ðåæèìîì ïîñðåäñòâîì
êíîïêè:
 - Ïàð âêë/âûêë
   (ìîùíîñòü ïàðîãåíåðàòîðà 2,4 êÂò)
 - Âïóñê àðîìàòè÷åñêèõ âåùåñòâ ÷åðåç  
   ñïåöèàëüíûé ôèëüòð

B./ C Aquafun Comfort/ Deluxe
Óïðàâëåíèå ïàðîâûì ðåæèìîì ïîñðåäñòâîì
ýëåêòðîííîãî ïóëüòà óïðàâëåíèÿ:
 - Ïàð âêë/âûêë
   (ìîùíîñòü ïàðîãåíåðàòîðà 2,4 êÂò)
 - Óñòàíîâêà ïðîäîëæèòåëüíîñòè
 - Ðåãóëèðîâêà ìîùíîñòè
 - Âïóñê àðîìàòè÷åñêèõ âåùåñòâ ÷åðåç
ñïåöèàëüíûé ôèëüòð

C Aquafun Deluxe
Êàñêàä è øîòëàíäñêèé äóø, ðàçíîöâåòíîå
îñâåùåíèå (LED) è âñòðîåííîå ðàäèî
(îñòàëüíîå êàê â âàðèàíòå Aquafun Steam!)

Êîìïëåêòàöèÿ
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Aquafun 120 ST 40 Steam 
21100000 / 21110000

Aquafun 120 Comfort 
21114000 / 21115000

Aquafun 120 DL 40 Deluxe 
21120000 / 21121000
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Wyposażenie

Česky

Č
es

ky

Vybavení

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Êîìïëåêòàöèÿ
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Pos.
1

2

3
4

5

6
7
8
9

10
11
12
13
14

15

16

17
18

19
20
21
22
23
24
25

26
27
28

29

30

31

32
33
---
---

96949000
97974000
96950000
96951000
97454000
96645000
25936000
96944000
96945000
94282000
36391000
96946000
96952000
96953000
25957000
96190000
28524000
28246000
96954000
25944000
96955000
97374000

96956000
96957000
96958000

97352000

96959000

96960000
97124000
96961000
96962000
96963000
60055000
96964000
96966000
96967000
96975320
96976320
96979000
97366000
96986320
96985320
96988000
96989000
97000000
97008000
97009000
97010000
97014320
97133320
97017320
97134320
97022320
97135320
98628320
98629320
97114320
97136320
97120320
98587000
96970000
97434000

VE
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

1
1
1

1

1

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
4
1
1
1

Po
lsk

i

Popis
Światło chromoteraupeutyczne kpl. (Deluxe)
Białe światło (Comfort)
Głośnik (Deluxe)
Pokrywa dla głośnika (Deluxe)
Pokrywa
Zawór zamyk./przełącz
Uchwyt
Rozeta Ø 68 mm
Nakrętka
Wkład termostatyczny
Uchwyt termostatu
Tuleja
Element obsługi (Deluxe)
Przycisk (Steam)
Drążek przy ścianie
Suwak U‘D cpl.
Główka prysznicowa
Wąż
Dysza dla okolicy karku
Dysza boczna
Zawór elektromagnetyczny (Deluxe)
Złącze bagnetowe z gwintem 3⁄4”

Generator pary komplet
Czujnik poziomu wody
Potencjometr dla czujnika 
poziomu wody (Deluxe)
Zawór magnetyczny dopływ 
generatora
Zawór elektromagnetyczny 
odpływu Generator pary
Skręta grzejna (230V/2200W)
Ochrona przed przegrzaniem termostat
Skrzynka rozdzielcza (Steam)
Skrzynka rozdzielcza (Deluxe)
Wyjście pary
Staro 90 zestaw Color
Staro 90 zestaw podstawowy
Reling (110mm)
Nóżki brodzika
Osłona boczna długa
Osłona boczna wąska
Szyna wyrównująca do ściany
Prysznic górny
Obudowa brodzika po lewej
Obudowa brodzika po prawej
Lusterko
Klamka
Drzwi
Uszczelnienie
Spoiler drzwi (u góry i na dole)
Listwa magnetyczna
Brodzik z zawór lewy
Brodzik z zawór prawy
Pokrywa daszka po lewej
Pokrywa daszka po prawej
Daszek (Steam) po lewej
Daszek (Steam) po prawej
Daszek (Comfort) po lewej
Daszek (Comfort) po prawej
Daszek (Deluxe) po lewej
Daszek (Deluxe) po prawej
Kołpak
Traverse (oben und unten)
Mocowanie
Zestaw kołpaków

Nr./

Części serwisowe

Č
es

ky

Opis
chromoterapeutické světlo kompl. (Deluxe)
Bílé světlo (Comfort)
reproduktor (Deluxe)
víko reproduktoru (Deluxe)
kryt
uzavírací a přepínací ventil
rukojeť
rozeta Ø 68 mm
matka
regulační jednotka teploty
rukojeť termostatu
objímka
ovládací panel (Deluxe)
tlačítkový spínač (Steam)
nástěnná tyč
jezdec U‘D kompl.
ruční sprcha
sprchová hadice
šíjová tryska
boční sprcha
elektromagn. ventil jednocest./12 V (Deluxe)
Bajonetová spojka s 3⁄4“ závitem

generátor páry kompl.
čidlo hladiny vody
potenciometr pro čidlo hladiny 
vody (Deluxe)
elektromagnetický ventil 
přítok do vyvíječe páry
elektromagnetický ventil odtoku 
vody z parního generátoru
topná spirála (230V/2200W)
termostat ochrany proti přehřátí
rozvodná skříňka (Steam)
rozvodná skříňka (Deluxe)
výstup páry
vrchní sada Staro 90
základní sada Staro 90
zábradlí (110mm)
nohy vanicky
boční obložení (široké)
boční obložení (úzké)
vyrovnávací profil stěny
horní sprcha
kryt vaničky levý
kryt vaničky pravý
zrcadlo
rukojeť dveří
dveře
těsnění
spoiler dveří (nahoře a dole)
magnetická lišta
sprchová vanička vč. odtok. ventilu levá
sprchová vanička vč. odtok. ventilu pravá
střešní kryt levý
střešní kryt pravý
střecha (Steam) levá
střecha (Steam) pravá
střecha (Comfort) levá
střecha (Comfort) pravá
střecha (Deluxe) levá
střecha (Deluxe) pravá
horní kryt
Traverse (oben und unten)
montážní sada
sada odklápěcích krytů

Servisní díly

Nr./

Ðó
ññ

êè
é

îáîçíà÷åíèå
Ïîäñâåòêà äëÿ õðîìîòåðàïèè (Deluxe)
Áåëûé ñâåò (Comfort)
Äèíàìèê (Deluxe)
Êðûøêà äëÿ äèíàìèêà (Deluxe)
íàêëàäêà
çàïîðíûé/ïåðåêë. âåíòèëü
ðóêîÿòêà
ðîçåòêà Ø 68 mm
ãàéêà
òåðìîýëåìåíò
ðóêîÿòêà òåðìîñòàòà
ãèëüçà
Ïóëüò (Deluxe)
ïóëüò (Steam)
øòàíãà
äåðæàòåëü
ðó÷íîé äóø
øëàíã
Ôîðñóíêà çàòûëî÷íîé çîíû
áîêîâàÿ ôîðñóíêà
ìàãíèòíûé âåíòèëü 1õîä/12V (Deluxe)
áàéîíåòíîå ñîåäèíåíèå 3⁄4“ M

ïàðîãåíåðàòîð
ñåíñîð óðîâíÿ âîäû
ïîòåíöèîìåòð äëÿ ñåíñîðà 
óðîâíÿ âîäû (Deluxe)
Åêàòåðèíà Ëîêøèíà

ìàãíèòíûé âåíòèëü äëÿ ñòîêà 
âîäû/ïàðîãåíåðàòîð
ñïèðàëü íàêàëèâàíèÿ (230V/2,2 kW)
çàùèòà òåðìîñòàòà îò ïåðåãðåâà
ðàñïðåäåëèòåëü (Steam)
ðàñïðåäåëèòåëü (Deluxe)
âûâîä ïàðà
Staro 90 íàðóæíàÿ ÷àñòü
Staro 90 ñêðûòàÿ ÷àñòü
ïëàíêà (110ìì)
íîæêè ïîääîíà
áîêîâàÿ ñòåíêà (ïðàâàÿ)
áîêîâàÿ ñòåíêà (ëåâàÿ)
âûðàâíèâàþùàÿ ðåéêà 
âåðõíèé äóø
þáêà ïîääîíà ëåâàÿ
þáêà ïîääîíà ïðàâàÿ
çåðêàëî
ðó÷êà äâåðíàÿ
äâåðü
óïëîòíèòåëü
ñïîéëåð äâåðíîé (âåðõíèé è íèæíèé)
ìàãíèòíàÿ ïëàíêà
ïîääîí âêë. âåíòèëü ëåâûé
ïîääîí âêë. âåíòèëü ïðàâûé
âåðõíåå ïåðåêðûòèå ëåâîå
âåðõíåå ïåðåêðûòèå ïðàâîå
êðûøà (Steam) ëåâàÿ
êðûøà (Steam) ïðàâàÿ
êðûøà (Comfort) ëåâàÿ
êðûøà (Comfort) ïðàâàÿ
êðûøà (Deluxe) ëåâàÿ
êðûøà (Deluxe) ïðàâàÿ
Âåðõíåå ïåðåêðûòèå
Traverse (oben und unten)
ìîíòàæíûé íàáîð
íàáîð êîëïà÷êîâ

Êoìïëåêò

Nr./
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18

22

16
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Części serwisowe

Č
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Servisní díly

Ðó
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Êoìïëåêò
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Przed zabudowaniem należy 
sprawdzić:
1. Nośność podłogi musi odpowiadać obciążeniu
200 kg/m2 .
2. Podłoga musi być zniwelowana, to 
znaczy musi być wypoziomowana i równa.
3. W obszarze zabudowy podłoga musi być 
pokryta płytkami.

Niebezpieczeństwo!

Ogólnie:
Podczas prac czyszczących i 
konserwacyjnych wyłącznik główny musi 
znajdować się w pozycji "OFF" (wyłączony).
Prace konserwacyjne i regulacyjne mogą 
być przeprowadzane wyłącznie przez 
specjalistę. 
Po pracach konserwacyjnych należy 
właściwie zamontować osłony serwisowe.
Istniejące środki i urządzenia 
zabezpieczające nie mogą być zmieniane 
ani usuwane. 

Wskazówka:

Nie należy modyfikować konstrukcji kabiny 
parowej. Prosimy stosować wyłącznie 
oryginalne części zamienne.
Zasilanie energią elektryczną:
Przyłącze elektryczne może być wykonane 
wyłącznie przez specjalistę elektryka. Całkowite 
zasilanie w energię elektryczną odbywa się 
poprzez przyłącze prądu zmiennego 230 V/50 
Hz i musi być zabezpieczone dwubiegunowym 
przełącznikiem różnicowym FI 30 mA.

Podczas montażu instalacji elektrycznej 
należy przestrzegać stosownych przepisów 
danego kraju lub UE w aktualnym brzmieniu. 
Prace instalacyjne i sprawdzające muszą 
być przeprowadzone przez uprawnionego 
elektryka i przy zachowaniu normy VDE 
0100 część 701. Wszelkie prace przy 
kabinie parowej należy przedsięwziąć po 
odłączeniu napięcia!

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Česky Česky

Č
es

ky

Před zabudováním prosím zkontrolujte:
1. Nosnost podlahy musí odpovídat
zatížení o výši 200 kg/m2 .
2. Podlaha musí být dostatečně nivelována, 
tzn. že musí být vodorovná a vyrovnaná.
3. Podlaha musí být před zabudováním 
vydlážděna.

Nebezpečí!

Všeobecně:
V průběhu čištění a údržby mustí být hlavní 
vypínač nastaven do polohy "OFF".
Údržbové a seřizovací práce smí provádět 
pouze odborník.
Po ukončení údržbových prací musí být 
veškeré servisní kryty řádně namontovány.
Stávající bezpečnostní opatření nesmíte 
změnit nebo odstranit. 

Upozornění:

Nesmíte změnit typ konstrukce parní sprchy. 
Používejte pouze originální náhradní díly.
Zásobení proudem:
Instalaci elektrické přípojky by měl 
provést výhradně oprávněný pracovník 
s elektrotechnickou kvalifikací, tudíž Váš 
elektroinstalatér. Veškeré zásobení proudem 
se provede přípojkou střídavého proudu 230 
V/50 Hz a musí být jištěno  dvoupólovým 
proudovým chráničem s chybovým proudem 
30 mA.

Při elektroinstalaci musíte dodržet příslušné 
předpisy VDE, národní předpisy a předpisy 
EVU, vždy v platném znění. Instalaci a 
zkoušky musí provést autorizovaný elektrikář, 
se zohledněním VDE 0100 část 701. Veškeré 
práce týkající se parní sprchy se smí provést 
pouze, je-li tato ve stavu bez napětí!

Bezpečnostní pokyny

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Òåõíèêà áåçîïàñíîñòè

Ïåðåä ìîíòàæîì ñëåäóåò 
ïðîâåðèòü:
1. Ïîë äîëæåí âûäåðæèâàòü íàãðóçêó â 200 
êã/ì2.
2. Ïîë äîëæåí áûòü äîñòàòî÷íî 
íèâåëèðîâàííûì, ò.å. ðîâíûì è 
ãîðèçîíòàëüíûì.
3. Â îáëàñòè ìîíòàæà ïîë äîëæåí áûòü 
âûëîæåí ïëèòêîé.

Îïàñíî!

Îáùèå ñâåäåíèÿ:
Âî âðåìÿ ÷èñòêè è òåõîñìîòðà ãëàâíûé 
âûêëþ÷àòåëü äîëæåí íàõîäèòüñÿ â 
âûêëþ÷åííîì ïîëîæåíèè „OFF“.
Òåõîñìîòð è óñòàíîâî÷íûå ðàáîòû äîëæíû 
ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî ñïåöèàëèñòîì.
Ïîñëå ïðîâåäåíèÿ ðàáîò ïî 
òåõîáñëóæèâàíèþ ñëåäóåò íàäëåæàùèì 
îáðàçîì óñòàíîâèòü âñå çàùèòíûå êðûøêè.
Çàïðåùàåòñÿ óäàëÿòü èëè èçìåíÿòü 
èìåþùèåñÿ ïðåäîõðàíèòåëüíûå ìåðû èëè 
ïðèñïîñîáëåíèÿ.

Óêàçàíèå:

Èçìåíÿòü êîíñòðóêöèþ ïàðîâîãî äóøà 
çàïðåùàåòñÿ. Ïðèìåíÿéòå òîëüêî 
îðèãèíàëüíûå çàï÷àñòè.
Ýëåêòðîïèòàíèå:
Ïîäêëþ÷åíèå ê ýëåêòðîñåòè äîëæíî 
ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî ñïåöèàëèñòîì- 
ýëåêòðèêîì. Ïîäêëþ÷åíèå ïðîèçâîäèòñÿ 
ê ýëåêòðîñåòè ñ ïåðåìåííûì òîêîì 230 
Â/50 Ãö, ñëåäóåò óñòàíîâèòü 2õ ïîëþñíûé, 
àâòîìàòè÷åñêèé çàùèòíûé âûêëþ÷àòåëü íà 
30 ìA.

Ïðè ïîäêëþ÷åíèè ê ýëåêòðîñåòè ñëåäóåò 
ñîáëþäàòü ñîîòâåòñòâóþùèå ïðåäïèñàíèÿ 
VDE, EVU è ïðåäïèñàíèÿ ïî ïðîâåäåíèþ 
ýëåêòðè÷åñêèõ ðàáîò, äåéñòâèòåëüíûå â 
ñòðàíå èñïîëüçîâàíèÿ. Óñòàíîâî÷íûå è 
ïðîâåðî÷íûå ýëåêòðè÷åñêèå ðàáîòû äîëæíû 
ïðîâîäèòüñÿ ñïåöèàëèñòîì- ýëåêòðèêîì 
ñîãëàñíî VDE 0100 ÷àñòü 701. Âñå ðàáîòû 
â ïàðîâîì äóøå äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ ïðè 
îòêëþ÷¸ííîì ýëåêòðîïèòàíèè!
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Zastosowane w instrukcji montażu symbole 
mają następujące znaczenie.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!

Niebezpieczeństwo!

Oznacza bezpośrednio grożące 
niebezpieczeństwo porażenia prądem. 
W przypadku nieprzestrzegania skutkiem 
sąśmierć lub ciężkie obrażenia ciała!

Ostrzeżenie!

Oznacza możliwą niebezpieczną sytuację. 
W przypadku nieprzestrzegania skutkiem 
mogą byćśmierć lub ciężkie obrażenia 
ciała!

Ostrożnie!

Oznacza możliwą niebezpieczną sytuację. 
W przypadku nieprzestrzegania skutkiem 
mogą być lekkie lub nieznaczne 
obrażenia ciała jak również uszkodzenia 
sprzętu!

Uwaga! Wymagane dwie osoby

Uwaga!

Oznacza określony sposób postępowania. 
W przypadku nieprzestrzegania istnieje 
możliwość uszkodzenia produktu lub 
elementów otoczenia. (Montaż kabiny 
parowej musi być przeprowadzony przez 
dwie osoby)!

Zastosowane symbole

Česky Česky

Č
es

ky

Symboly použté v tomto montážním návodu 
jsou podrobněji popsány v následujícím 
textu.

Nebezpečí úrazu elektrickým prou-
dem!

Nebezpečí!

Označuje bezprostředně hrozící nebezpečí 
úrazu elektrickým proudem. Jestliže se mu 
nevyhnete, dojde k usmrcení nebo velmi 
těžkým zraněním.

Výstraha!

Označuje potenciálně nebezpečnou situaci. 
Jestliže se jí nevyhnete, může dojít k usmrcení 
nebo velmi těžkým zraněním!
 

Opatrně!

Označuje potenciálně nebezpečnou situaci. 
Jestliže se tomu nevyhnete, mohou následovat 
lehká nebo nepatrná zranění jakož i věcné 
škody!

Pozor, zapotřebí dvě osoby!

Pozor!

Označuje určitý postup. Jestliže tento 
nedodržíte, může dojít k poškození výrobku 
nebo něčeho jiného v jeho okolí. (Montáž 
parní kabiny musí provádět dvě osoby)!

Použité symboly

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ïðèìåíÿåìûå ñèìâîëû

Áîëåå òî÷íîå îïèñàíèå ñèìâîëîâ, 
ïðèìåíÿåìûõ â èíñòðóêöèè ïî ìîíòàæó.

Îïàñíîñòü óäàðà òîêîì!

Îïàñíî!

Îáîçíà÷àåò íåïîñðåäñòâåííóþ 
îïàñíîñòü óäàðà òîêîì. Íåñîáëþäåíèå 
ïðàâèë áåçîïàñíîñòè ïðèâîäèò ê 
ëåòàëüíîìó èñõîäó èëè ê òÿæ¸ëûì 
òåëåñíûì ïîâðåæäåíèÿì!

Âíèìàíèå!

Âîçìîæíîñòü âîçíèêíîâåíèÿ îïàñíîé 
ñèòóàöèè. Â ñëó÷àå íåñîáëþäåíèÿ ïðàâèë 
áåçîïàñíîñòè âîçìîæåí ëåòàëüíûé 
èñõîä èëè òÿæ¸ëûå òåëåñíûå 
ïîâðåæäåíèÿ!

Îñòîðîæíî!

Âîçìîæíîñòü âîçíèêíîâåíèÿ îïàñíîé 
ñèòóàöèè. Â ñëó÷àå íåñîáëþäåíèÿ 
ïðàâèë áåçîïàñíîñòè âîçìîæíû ë¸ãêèå 
èëè íåçíà÷èòåëüíûå òåëåñíûå 
ïîâðåæäåíèÿ, à òàêæå ïîâðåæäåíèå 
èìóùåñòâà!

Âíèìàíèå, íåîáõîäèìî 2 
÷åëîâåêà!

Âíèìàíèå!

Îáîçíà÷àåò îïðåäåë¸ííîå äåéñòâèå, ïðè 
íåñîáëþäåíèè êîòîðîãî ïðîäóêò èëè 
ïðåäìåòû, íàõîäÿùèåñÿ â åãî îêðóæåíèè, 
ìîãóò áûòü ïîâðåæäåíû. (Ìîíòàæ ïàðîâîãî 
äóøà äîëæåí ïðîèçâîäèòüñÿ äâóìÿ 
ìàñòåðàìè)!
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Zastosowane symbole

Wskazówka:

(Tabliczka informacyjna np. i )
Oznacza podpowiedzi i inne szczególnie 
przydatne informacje, przy których nie 
występuje niebezpiezpieczeństwo lub 
zagrożenia.

Konieczny instalator!

Instalator!

Opisuje prace montażowe, które mogą być 
przeprowadzone wyłącznie przez instalatora.

Konieczny elektryk!

Elektryk!

Opisuje prace montażowe, które mogą być 
przeprowadzone wyłącznie przez specjalistę 
elektryka.

Ïðèìåíÿåìûå ñèìâîëû

Česky Česky

Č
es

ky

Použité symboly

Upozornění:

(Štítek s odkazem napřž i )
Označuje návody k použití nebo jiné důležité 
dodatečné informace v situacích, při kterých 
se nevyskytuje nebezpečí nebo ohrožení.

Nutný zásah instalatéra!

Instalatér!

Popisuje montážní práce, které smí provádět 
pouze instalatér.

Nutný zásah elektrikáře!

Elektrikář!

Popisuje montážní práce, které smí provádět 
pouze odborník s elektrotechnikou kvalifikací.

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Óêàçàíèå:

(Çíàê, íàïð. „i“)
Îáîçíà÷àåò èíñòðóêöèè ïî ïðèìåíåíèþ èëè 
äðóãèå ïîëåçíûå ñîâåòû, ïðè íåñîáëþäåíèè 
êîòîðûõ íå âîçíèêàþò îïàñíûå ñèòóàöèè èëè 
ïîâðåæäåíèÿ.

Íåîáõîäèì ñàíòåõíèê!

Ñàíòåõíèê!

Îïèñûâàåò ìîíòàæíûå ðàáîòû, êîòîðûå 
äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî ñàíòåõíèêîì.

Íåîáõîäèì ýëåêòðèê!

Ýëåêòðèê!

Îïèñûâàåò ìîíòàæíûå ðàáîòû, êîòîðûå 
äîëæíû ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî ýëåêòðèêîì.
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Wstęp/wymiary przyłączy

Dane techniczne:
Minimalne ciśnienie 
przepływu: 2 bar
Ciśnienie eksploatacyjne: maks. 10 bar
Zalecane ciśnienie 
eksploatacyjne: 2 – 5 bar
Ciśnienie próbne: 16 bar
Temperatura gorącej wody: maks. 70 °C
Zalecana temperatura
gorącej wody: 60 °C
Zakres temperatury: 20 - 60 °C
Blokada bezpieczeństwa: 38 °C

Wydajność przepływowa przy 3 bar:
Prysznic ręczny: 15,5 l/min
Prysznic ręczny i głowica 
natryskowa:  25,6 l/min
Prysznic ręczny i tylny: 25,3 l/min
Natryski boczne: 20,3 l/min
Głowica natryskowa: 19,6 l/min
Głowica natryskowa i 
natryski boczne: 28,0 l/min
Natrysk na kark: 15,8 l/min
Prysznic tylny: 24,1 l/min
Prysznic tylny i natrysk na kark: 25,3 l/min
Wytwornica pary: 2,0 l/30min

Zdolność do funkcjonowania od 2 bar. 
Maksymalnie można włączyć jednocześnie 
dwa urządzenia zużywające wodę. Przyłącza 
dopływu i odpływu wody należy zainstalować 
zgodnie z aktualnymi przepisami DIN 1988/
EN1717 oraz lokalnymi.

Wskazówka:

Ogrzewacz przepływowy:
Kabina parowa może być wykorzystywana 
w połączeniu z hydraulicznie, elektronicznie 
i termicznie sterowanym ogrzewaczem 
przepływowym.

Różnice ciśnień:
Ciśnienia pomiędzy przyłączami zimnej i 
ciepłej wody muszą być wyrównane.

Materiał: 
Akryl sanitarny z ABS jako zbrojenie.

Česky Česky

Č
es

ky

Úvod/Technická data

Technické údaje :
Minimální tlak při průtoku: 2 bary
Provozní tlak: max. 10 barů
Doporučený provozní tlak: 2 – 5 barů
Zkušební tlak: 16 barů
Teplota horké vody: max. 70 °C
Doporučená teplota 
horké vody: 60 °C
Teplotní stupnice: 20 – 60 °C
Bezpečnostní pojistka: 38 °C

Průtokový výkon při 3 barech:
Ruční sprcha: 15,5 l/min
Ruční a horní sprcha: 25,6 l/min
Ruční a zádová sprcha: 25,3 l/min
Boční sprchy: 20,3 l/min
Horní sprcha: 19,6 l/min
Horní a boční sprcha: 28,0 l/min
Šíjová sprcha: 15,8 l/min
Zádová sprcha: 14,1 l/min
Zádová a šíjová sprcha: 25,3 l/min
Vyvíječ páry: 2,0l/30min

Funkční od 2 barů.  Současně smíte zapnout 
maximálně 2 spotřebiče. Přípojku pro přívod 
a odtok vody musíte instalovat v souladu 
s aktuálně platnými normami DIN 1988/
EN1717 a místními předpisy.

Upozornění:

Průtokový ohřívač:
Parní kabinu nemůžete použít ve spojení 
s hydraulicky, elektronicky a tepelně 
ovládanými průtokovými ohřívači.

Tlakové rozdíly:
Tlaky mezi přípojkami studené a teplé vody 
musí být vyrovnány.

Materiál: 
Sanitární akryl s ABS.

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:
Ìèíèìàëüíûé íàïîð âîäû:  2 áàð
Ðàáî÷èé íàïîð: ìàêñ.  10 áàð
Ðåêîìåíäóåìûé ðàáî÷èé íàïîð: 2 – 5 áàð
Èñïûòàòåëüíûé íàïîð:  16 áàð
Òåìïåðàòóðà ãîðÿ÷åé âîäû:  ìàêñ. 70 °C
Ðåêîìåíäóåìàÿ òåìïåðàòóðà
ãîðÿ÷åé âîäû:  60 °C
Øêàëà òåìïåðàòóðû:  20 – 60 °C
Çàùèòíûé ñòîïîð:  38 °C

Ðàñõîä âîäû ïðè 3 áàð:
Ðó÷íîé äóø:  15,5 ë/ìèí
Ðó÷íîé è âåðõíèé äóø:  25,6 ë/ìèí
Ðó÷íîé äóø è ôîðñóíêà äëÿ 
ìàññàæà ñïèíû:  25,3 ë/ìèí
Áîêîâûå ôîðñóíêè:  20,3 ë/ìèí
Âåðõíèé äóø:  19,6 ë/ìèí
Âåðõíèé äóø è áîêîâûå 
ôîðñóíêè:  28,0 ë/ìèí
Ôîðñóíêà äëÿ øåéíîãî 
ìàññàæà:  15,8 ë/ìèí
Ôîðñóíêà äëÿ ìàññàæà ñïèíû:  24,1 ë/ìèí
Ôîðñóíêà äëÿ øåéíîãî 
ìàññàæà è äëÿ ìàññàæà ñïèíû: 25,3 ë/ìèí
ïàðîãåíåðàòîð:  2,0 ë/30 ìèí

Ðàáîòàåò îò 2 áàð. Îäíîâðåìåííî ìîãóò 
áûòü âêëþ÷åíû ìàêñèìàëüíî 2 ôóíêöèè. 
Ïîäêëþ÷åíèå âîäû (ïîäâîä âîäû è âîäîñòîê) 
ñëåäóåò ïðîâîäèòü ñîãëàñíî äåéñòâèòåëüíîìó 
â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñòàíäàðòó DIN 1988/
EN1717 è ñîãëàñíî ìåñòíûì ïðåäïèñàíèÿì.

Óêàçàíèå:

Ïðîòî÷íûé ïîäîãðåâàòåëü:
Ïàðîâîé äóø íåëüçÿ ïðèìåíÿòü ñ ïðîòî÷íûì 
ïîäîãðåâàòåëåì ñ ãèäðàâëè÷åñêèì, 
ýëåêòðîííûì èëè òåðìîóïðàâëÿåìûì.

Ðàçíèöà äàâëåíèé:
Ðàçíèöà äàâëåíèé ìåæäó ïîäñîåäèíåíèÿìè 
õîëîäíîé è ãîðÿ÷åé âîäû äîëæíà áûòü 
âûðîâíåíà.

Ìàòåðèàë:
Ñàíèòàðíûé àêðèë ñ ABS â êà÷åñòâå 
êîìïîçèòà.

Òåõíè÷åñêèå äàííûå
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Lista elementów

A. Brodzik/osłona/
    wyposażeniemontażowe
Brodzik
Osłona brodzika
Wąż prysznicowy
Prysznic ręczny
Uchwyty drzwiowe
Zestaw śrub
Zestaw montażowy (kątowniki  wzmacniające)
Uszczelka drzwiowa
Kolanko G 1/2 z odcięciem dopływu

B. Dach
Pokrycie górne (dach)
Pokrywa

C. Ściana tylna
Ściana tylna
Profil wyrównujący ścienny

D. Drzwi/osłona boczna 
Drzwi z ramą
Osłona boczna (schmal)
Osłona boczna (szeroka)

Niebezpieczeństwo!

Przy otwieraniu kartonu D należy naciąć go 
ostrożnie z boku i następnie otworzyć.
Kartonu nie wolno podnosić!

Česky

Č
es

ky

Kontrolní seznam

A. Sprchová vana/čelní kryt/
    montážní příslušenství
Sprchová vana
Čelní kryt vany
Hadice sprchy
Ruční sprcha
Dveřní úchyt
Sada šroubů
Montážní sada (spojovací úhel)
Těsnění dveří
Koleno G 1/2 s uzávěrem

B. Střecha
horní kryt (střecha)
víko

C. Zadní stěna
zadní stěna
vyrovnávací profil stěny

D. Dvěře/boční obložení
dveře s rámem
boční obklad (úzký)
boční obklad (žiroký)

Nebezpečí!

Při otvírání kartonu D je nutné jej opatrně po 
straně rozříznout a potom jej odklopit bokem. 
Karton se nesmí zvedat!

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

À. Ïîääîí / îáëèöîâî÷íûé
     ïðîôèëü / ìîíòàæíûå 
     ïðèíàäëåæíîñòè
Ïîääîí
Îáëèöîâî÷íûé ïðîôèëü
Øëàíã äóøåâîé
Ðó÷íîé äóø
Ðó÷êè äâåðöû
Íàáîð âèíòîâ
Ìîíòàæíûé íàáîð (êðåï¸æíûå óãëû)
Ïðîêëàäêà äâåðöû
Óãîëîê G 1/2 ñ çàïîðîì

B. Êðûøà
Âåðõíåå ïîêðûòèå (êðûøà)
êðûøêà

C. Çàäíÿÿ ñòåíêà
Çàäíÿÿ ñòåíêà
Êîìïåíñàöèîííûé ïðîôèëü ñòåíû

D. Äâåðöà/Áîêîâàÿ ñòåíêà
Äâåðü ñ ðàìîé
(óçêàÿ)
(øèðîêàÿ)
Áîêîâàÿ ñòåíêà (óçêàÿ)
Áîêîâàÿ ñòåíêà (øèðîêàÿ)

Îïàñíî!

Äëÿ òîãî, ÷òîáû îòêðûòü êàðòîííóþ êîðîáêó 
D, àêêóðàòíî íàäðåæüòå åå ïî áîêàì è 
ñíèìèòå âåðõ êîðîáêè.
Êîðîáêó íåëüçÿ ïðèïîäíèìàòü!!

Íîìåíêëàòóðíûé ïåðå÷åíü
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Dane techniczne

Brodzik/osłona/wyposażenie montażowe Dach

Ściana tylna Drzwi/osłona boczna

Česky

Č
es

ky

Obsah balení

Sprchová vana/čelní kryt/montážní příslušenství Střecha

Dvěře/boční obloženíZadní stěna

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ñîäåðæèìîå óïàêîâêè

Ïîääîí / îáëèöîâî÷íûé ïðîôèëü / ìîíòàæíûå ïðèíàäëåæíîñòè Êðûøà

Äâåðöà/Áîêîâàÿ ñòåíêàÇàäíÿÿ ñòåíêà
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Wymienione poniżej narzędzia i 
wyposażenie są konieczne do przepro-
wadzenia montażu:
 - Poziomica
 - Przymiar
 - Znacznik i punktak
 - Kleszcze, tzw. "żabka"
 - Zestaw kluczy płaskich 
   (SW 8, 10, 15, 22, 24)
 - Klucze imbusowe (SW 4) 
 - Śrubokręt wielozębny (4 mm)
 - Śrubokręt czworokątny (6, 8 mm)
 - Śrubokręt płaski (6, 8, 10 mm)
 - Młotek (mały młotek ślusarski)
 - Smar armaturowy
 - Silikon (bez kwasu octowego)
 - Wiertła (2, 4, 6 mm)
 - Nóż
 - Wiertarka
 - Wkrętak akumulatorowy
 - 4 stojaki montażowe
 - Drabina

Wymagane narzędzia

Česky

Č
es

ky

V následujícím textu najdete přehled 
nářadí a přípravků, potřebných k 
montáži:
 - vodováha
 - skládací metr
 - tužka a důlčík
 - kleště sikovky
 - sada otevřených klíčů 
   (SW 8, 10, 15, 22, 24)
 - imbusový klíč (SW 4) 
 - hvězdicový šroubovák (4 mm)
 - křížový šroubovák (6, 8 mm)
 - (plochý) šroubovák (6, 8, 10 mm)
 - kladívko (malé zámečnické kladívko)
 - tuk do armatur
 - silikon (bez obsahu kyseliny octové)
 - vrták (2, 4, 6 mm)
 - nůž
 - vrtačka
 - AKU šroubovák
 - 4 montážní stojky
 - žebřík

Potebné náadí

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Íåîáõîäèìûå èíñòðóìåíòû

Ñëåäóþùèå èíñòðóìåíòû è
ïðèíàäëåæíîñòè òðåáóþòñÿ äëÿ
ìîíòàæà:
- Óðîâåíü
- Ìåòð
- Êàðàíäàø è êåðíåð
- Ãàçîâûé êëþ÷
- Íàáîð ãàå÷íûõ êëþ÷åé (8, 10, 15, 22, 24)
- Øåñòèãðàííûå êëþ÷è (4)
- Ìíîãîãðàííàÿ îòâ¸ðòêà (4 ìì)
- Êðåñòîâûå îòâ¸ðòêè (6, 8 ìì)
- Îòâ¸ðòêè (6, 8, 10 ìì)
- Ìîëîòîê (ìàëåíüêèé ñëåñàðíûé ìîëîòîê)
- Àðìàòóðíàÿ ñìàçêà
- Ñèëèêîí (íåéòðàëüíûé)
- Ñâ¸ðëà (2, 4, 6 ìì)
- Íîæ
- Ýëåêòðîäðåëü
- Ðó÷íàÿ äðåëü
- Êîçëû 4 øò.
- Ñòðåìÿíêà
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Wymagane narzdzia

smar

silikon

Česky

Č
es

ky

Potebné náadí

mazací tuk

silikon

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Íåîáõîäèìûå èíñòðóìåíòû

Àðìàòóðíàÿ ñìàçêà

Ñèëèêîí
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Ustawienie nóg brodzika/wyrównanie brodzika

Ustawienie wstępne (rysunki A i B):
• Nogi brodzika (3) przy podstawie należy 
tak ustawić, żeby odstęp od krawędzi dolnej 
brodzika (5) do podłogi wynosił 210 mm.

Uwaga!

• Ostrożnie, we dwoje, umieścić brodzik w 
pozycji do zabudowy.
• Sprawdzić pozycję zabudowy osłony 
brodzika (6).
• Po dokładnym ustawieniu zabezpieczyć 
tylną nogę brodzika (2) przy pomocy klucza 
płaskiego SW 15 i nakrętki kontrującej.

Dokładne ustawienie (rysunek C):
• Wypoziomować brodzik (1) przy pomocy 
poziomicy (4). Dokładne ustawienie odbywa 
się poprzez wkręcenie lub wykręcenie nogi 
brodzika (3). Zabezpieczyć nakrętkę kontrującą 
przy pomocy klucza płaskiego SW 15.

Wskazówka:

Przednia krawędź brodzika (Rys. C) musi 
zostać sprawdzona przy pomocy poziomicy 
(4) i dokładnie ustawiona przy pomocy nóg 
brodzika (3).

W celu łatwiejszego nadbudowania kabiny 
należy nieznacznie wyciągnąć we dwoje 
brodzik z rogu.

Česky

Č
es

ky

Nastavení nožek vany/vyrovnání sprchové vany

Předběžné nastavení (Obrázek A a B):
• Nožky vany (3) na podstavci vany nastavte 
tak, aby vzdálenost mezi spodní hranou 
sprchové vany (5) a podlahou činila 210 
mm .

Pozor!

•Postavte ve dvou sprchovou vanu opatrně 
do instalační polohy.
• Zkontrolujte pozici instalace čelního krytu 
vany (6) .
• Zadní nožku vany (2) po přesném 
nastavení zajistěte otevřeným klíčem SW 15 
protimatkou.

Jemné seřízení (Obrázek C):
• Sprchovou vanu(1) vyrovnejte vodováhou 
(4). Přesné nastavení dosáhnete 
zašroubováním nebo vyšroubováním nožek 
vany (3). Protimatku nožek vany dotáhněte 
otevřeným klíčem SW 15.

Upozornění:

Přední hranu sprchové vany (obr. C) musíte 
zkontrolovat vodováhou (4) a pomocí nožek 
vany (3) přesně nastavit!

K usnadnění montáže kabiny sprchovou vanu 
ve dvou opět z rohu vysuňte.

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Óñòàíîâêà íîæåê ïîääîíà/óñòàíîâêà ïîääîíà ïî óðîâíþ

Ïðåäâàðèòåëüíàÿ óñòàíîâêà
(ðèñóíîê A è B):
• Íîæêè ïîääîíà (3) òàê óñòàíîâèòü 
íà êàðêàñå ïîääîíà, ÷òîáû ðàññòîÿíèå 
îò íèæíåé êðîìêè ïîääîíà (5) äî ïîëà 
ñîñòàâëÿëî 210 ìì.

Âíèìàíèå!

• Ñ áîëüøîé îñòîðîæíîñòüþ ïðèâåñòè 
ïîääîí âäâî¸ì â ìîíòàæíîå ïîëîæåíèå.
• Ïðîâåðèòü ìîíòàæíîå ïîëîæåíèå 
îáëèöîâî÷íîãî ïðîôèëÿ (6).
• Ïîñëå òî÷íîé óñòàíîâêè çàôèêñèðîâàòü 
çàäíþþ íîæêó ïîääîíà (2) êîíòðãàéêîé ñ 
ïîìîùüþ ãàå÷íîãî êëþ÷à íà 15!

Òî÷íàÿ óñòàíîâêà (ðèñóíîê C):
• Âûðîâíÿòü ïîääîí (1) ñ ïîìîùüþ óðîâíÿ 
(4). Òî÷íî óñòàíîâèòü ïîääîí, âûêðó÷èâàÿ 
èëè çàêðó÷èâàÿ íîæêè ïîääîíà (3). 
Çàôèêñèðîâàòü íîæêè ïîääîíà êîíòðãàéêîé
ñ ïîìîùüþ ãàå÷íîãî êëþ÷à íà 15.

Óêàçàíèå:

Ïåðåäíèé êðàé ïîääîíà (ðèñ. C) ñëåäóåò 
âûðîâíÿòü è òî÷íî óñòàíîâèòü ïî óðîâíþ (4) 
è ñ ïîìîùüþ íîæåê ïîääîíà (3)!

Äëÿ îáëåã÷åíèÿ ñáîðêè êàáèíû íåìíîãî 
âûäâèíóòü âäâî¸ì ïîääîí èç óãëà.
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Ustawienie nóg brodzika/wyrównanie brodzik

Česky

Č
es

ky

Nastavení nožek vany/vyrovnání sprchové vany

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Óñòàíîâêà íîæåê ïîääîíà/óñòàíîâêà ïîääîíà ïî óðîâíþ
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• Umieścić tylną ścianę w miejscu zabudowy.

Wskazówka:

Powierzchnie styku tylnej ściany i brodzika 
należy wyczyścić wolną od pyłu szmatką 
(Rys. A).

• Nałożyć ciągłe ściegi silikonu (bez 
zawartości kwasu octowego) na całej 
długości powierzchni styku ściany tylnej 
(Abb. A).

Uwaga!

• Ostrożnie nałożyć wraz z drugą osobą 
ścianę tylną na brodzik (Rys. B) tak, żeby 
gwintowane 4 sworznie brodzika zgadzały 
się z 4 otworami w podstawie ściany tylnej.

• Nałożyć 4 podkładki 6,4 x 18 (2) i 
przykręcić kluczem płaskim 10 mm 4 nakrętki 
M6 (1) i 4 śruby do brodzika (Rys. C).

Wskazówka:

Nie dokręcać zbyt mocno śrub mocujących 
ścianę tylną, aby uniknąć uszkodzeń!

Montaż tylnej ściany

Česky

Č
es

ky

• Postavte zadní stěnu na místo montáže.

Upozornění:

Stykové plochy zadní stěny a sprchové vany 
očistěte čistým hadrem (obr. A)!

• Housenku silikonu (bez obsahu 
kyseliny octové) naneste plynule po celé 
délce stykové plochy zadní stěny (obr. A).

Pozor!

• Zadní stěnu usaďte ve dvou a velmi opatrně 
na sprchovou vanu (obr. B) tak, aby se 4 
svorníky se závitem sprchové vany kryly se 4 
vyvrtanými otvory na podstavci zadní stěny.

• Vložte 4 podložky 6,4 x 18 (2) a 
otevřeným klíčem 10 mm sešroubujte 4 
matice M6 (1) se 4 šrouby na sprchové vaně 
(obr. C).

Upozornění:

Spojovací šrouby zadní stěny příliš 
neutahujte, aby nedošlo k poškození!

Montáž zadní stěny

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ çàäíåé ñòåíêè

• Ïðèíåñòè çàäíþþ ñòåíêó íà ìåñòî 
ìîíòàæà

Óêàçàíèå:

Î÷èñòèòü ìåñòà ñîïðèêîñíîâåíèÿ çàäíåé 
ñòåíêè è ïîääîíà ÷èñòîé òðÿïêîé (ðèñ. A)!

• Íàíåñòè ñïëîøíîé ñëîé (íåéòðàëüíîãî) 
ñèëèêîíà ïî âñåé äëèíå ïîâåðõíîñòè 
ñîïðèêîñíîâåíèÿ çàäíåé ñòåíêè (ðèñ. A).

Âíèìàíèå!

• Ñ áîëüøîé îñòîðîæíîñòüþ âäâî¸ì 
ïîñòàâèòü çàäíþþ ñòåíêó íà ïîääîí òàêèì 
îáðàçîì (ðèñ. B), ÷òîáû 4 øòèôòà ñ ðåçüáîé 
íà ïîääîíå ñîâïàëè ñ 4 îòâåðñòèÿìè íà 
êàðêàñå çàäíåé ñòåíêè.

• Íàñàäèòü 4 ïîäêëàäíûõ øàéáû 6,4 x 18 
(2) è ïðèêðóòèòü ãàå÷íûì êëþ÷îì íà 10 mm 
4 ãàéêè M6 (1) ê 4 øòèôòàì íà ïîääîí (ðèñ. 
C).

Óêàçàíèå:

Âî èçáåæàíèå ïîâðåæäåíèé íå çàêðó÷èâàòü 
êðåï¸æíûå âèíòû çàäíåé ñòåíêè ñëèøêîì 
ñèëüíî!
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Ìîíòàæ çàäíåé ñòåíêè
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• Ustawić wąską osłonę boczną (3) w 
miejscu montażu.

Wskazówka:

Powierzchnie styku tylnej ściany i brodzika 
należy wyczyścić wolną od pyłu szmatką!

•Nałożyć ciągłe ściegi silikonu (bez 
zawartości kwasu octowego) na całej 
długości powierzchni styku ściany tylnej (Rys. 
A).

Wskazówka:

W obszarze pomiędzy brodzikiem a ścianą 
tylną (1) (2) należy szczególnie starannie 
nanieść silikon. Nanieść dużą ilość silikonu!

• Ciągłe pasemka silikonu (nie 
zawierające kwasu silikonowego) 
nanieść na całej długości tylnego kołnierza 
osłony bocznej (Rys. B).

• Ostrożnie nałożyć osłonę boczną (3) na 
brodzik (Rys. C) i połączyć ściśle z ramą 
ściany tylnej 4 samotnącymi śrubami (4) 3,9 
x 16 (Rys. D).

Wskazówka:

W celu uniknięcia uszkodzeń nie dociągać 
za mocno śrub mocujących osłonę boczną!

Usunąć nadmiar silikonu!

Montaż osłona boczna (wąska)

Česky

Č
es

ky

• Přeneste úzké boční obložení (3) na místo 
jeho instalace.

Upozornění:

Styčné plochy zadní stěny a sprchové vany 
očistěte čistým hadrem!

•Housenku silikonu (bez obsahu kyseliny 
octové) naneste plynule po celé délce stykové 
plochy zadní stěny (obr. A).

Upozornění:

V oblasti přechodu mezi vaničkou a zadní 
stěnou (1) musí být silikon nanesen zvlášť 
pečlivě. V tomto případě použijte dostatečné 
množství silikonu.

• Housenku silikonu (bez obsahu kyseliny 
octové) naneste spojitě po celé délce zadního 
lemu bočního obložení (obr. B)

• Boční obložení (2) nasaďte opatrně na 
sprchovou vaničku (obr. B) a na těsno 
je sešroubujte s rámem zadní stěny 4 
samořeznými šrouby (3) 3,9 x 16 (obr. C.

Upozornění:

Upevňovací šrouby bočního obložení 
neutahujte příliš silně, aby nedošlo k 
poškození!

Přebytečný silikon odstraňte!

Montáž bočního obložení (úzkého)

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

• Ïðèíåñòè áîêîâóþ ñòåíêó (3) ê ìåñòó 
ñáîðêè êàáèíû.

Óêàçàíèå:

Î÷èñòèòü ìåñòà ñîïðèêîñíîâåíèÿ çàäíåé 
ñòåíêè è ïîääîíà ÷èñòîé òðÿïêîé!

•Íàíåñòè ñïëîøíîé ñëîé (íåéòðàëüíîãî) 
ñèëèêîíà ïî âñåé äëèíå ïîâåðõíîñòè 
ñîïðèêîñíîâåíèÿ çàäíåé ñòåíêè (ðèñ. A).

Óêàçàíèå:

Ìåæäó ïîääîíîì è çàäíåé ñòåíêîé (1) 
(2) ñëåäóåò îñîáåííî òùàòåëüíî íàíåñòè 
áîëüøîå êîëè÷åñòâî ñèëèêîíà. 

• Íàíåñòè ïîëîñêè ñèëèêîíà (áåç óêñóñíîé 
êèñëîòû) ïî âñåé äëèíå çàäíåãî ôëàíæà 
áîêîâîé ñòåíêè (ðèñ. Â).

• Îñòîðîæíî íàñàäèòü áîêîâóþ ñòåíêó (3) 
íà äóøåâîé ïîääîí (ðèñ Ñ) è ïðèêðóòèòü 
âìåñòå ñ ðàìîé çàäíåé ñòåíêè ïðè ïîìîùè 4 
ñàìîðåçîâ (4) 3,9 õ 16 (ðèñ. D).

Óêàçàíèå:

Íå çàêðó÷èâàéòå ñëèøêîì ñèëüíî êðåïåæíûå 
âèíòû áîêîâîé ñòåíêè âî èçáåæàíèå åå 
ïîâðåæäåíèÿ.

Ñíÿòü èçëèøêè ñèëèêîíà!

Ìîíòàæ áîêîâîé ñòåíêè (óçêîé)
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Montaż osłona boczna (wąska)
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Ìîíòàæ áîêîâîé ñòåíêè (óçêîé)
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• Drzwi z ramą (1) ustawić na miejscu 
montażu.

• Przy górnej i dolnej belce poprzecznej 
ramy drzwi wkręcić po 4 drążki gwintowane 
M6 x 55 (2) (Rys. A).

Wskazówka:

Powierzchnie stykowe pomiędzy wąską 
osłoną boczną, brodzikiem i ramą drzwi 
oczyścić wolną od pyłu szmatką!

• Pasemka silikonu (nie zawierające 
kwasu octowego) nanieść wokół otworów 
do mocowania ramy drzwi w brodziku (Rys. 
B). Nanieść dużą ilość silikonu.

Montaż rama drzwi i drzwi

Česky

Č
es

ky

• Přeneste dveře i s rámem (1) na místo jejich 
instalace.

• Do horního a dolního příčného nosníku 
rámu dveří našroubujte po 4 závitových 
kolících M6 x 55 (2) (obr. A).

Upozornění:

Styčné plochy mezi úzkým bočním 
obložením, vaničkou a rámem dveří otřete 
čistým hadříkem!

• Housenku silikonu (bez obsahu ky-
seliny octové) naneste okolo otvorů pro 
upevnění rámu dveří k°vaničce (obr. B). 
Použijte dostatečné množství silikonu.

Montáž rámu dveří a dveří

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

• Ïðèíåñòè äâåðü è ðàìó (1) ê ìåñòó ñáîðêè 
êàáèíû.

• Çàêðóòèòü ïî 4 íàðåçíûõ øòèôòà Ì6 õ 55 
(2) íà âåðõíèé è íèæíèé ïðîôèëü äâåðíîé 
ðàìû (ðèñ. À).

Óêàçàíèå:

Ïðîòåðåòü ÷èñòîé íåïûëüíîé òêàíüþ 
êîíòàêòíûå ïîâåðõíîñòè óçêîé áîêîâîé 
ñòåíêè, ïîääîíà è äâåðíîé ðàìû!

• Íàíåñòè ïîëîñêè ñèëèêîíà (áåç óêñóñíîé 
êèñëîòû) íà îòâåðñòèÿ äëÿ äâåðíîé ðàìû 
íà ïîääîíå (ðèñ. Â). Ñèëèêîí íàíîñèòü â 
áîëüøõ êîëè÷åñòâàõ..

Ìîíòàæ äâåðíîé ðàìû è äâåðè
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Montaż rama drzwi i drzwi

Česky

Č
es

ky

Montáž rámu dveří a dveří
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Ìîíòàæ äâåðíîé ðàìû è äâåðè
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Montaż rama drzwi i drzwi

• Listwę ramy drzwi (2) nasunąć na szkło 
krótkiej osłony drzwi (3) (Rys. A).

• Drążki gwintowane (4) w dolnej szynie 
poprzecznej ustawić nad otworami 
mocującymi w brodziku i ostrożnie opuścić 
ramę drzwi (1) (Rys. B). Drążki gwintowane 
wprowadzić do otworów mocujących.

•Nałożyć 4 podkładki 6,4 x 18 (6) i 
przykręcić kluczem płaskim 10 mm 4 nakrętki 
M6 (7) i 4 śruby do brodzika (Rys. B).

Wskazówka:

W celu uniknięcia uszkodzeń nie dociągać 
za mocno śrub mocujących ramy drzwi!

Wskazówka:

Usunąć nadmiar silikonu!

Česky

Č
es

ky

Montáž rámu dveří a dveří

• Lištu rámu dveří (2) nasuňte na sklo krátké-
ho bočního obložení (3) (obr. A).

• Závitové kolíky (4) ve spodním příčném 
nosníku dejte nad upevňovací otvory (5) 
ve vaničce a rám dveří (1) opatrně spusťte 
dolů (obr. B). Závitové kolíky tak zasuňte do 
upevňovacích otvorů.

•Nasaďte 4 podložky 6,4 x 18 (6) a 10 mm 
plochým klíčem našroubujte 4 matky M6 (7) 
na 4 šrouby na sprchové vaničce (obr. B).

Upozornění:

Upevňovací šrouby rámu dveří neutahujte 
příliš silně, aby nedošlo k poškození!

Upozornění:

Přebytečný silikon odstraňte!

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ äâåðíîé ðàìû è äâåðè

• Íàäâèíóòü ðåëüñû äâåðíîé ðàìû (2) íà 
ñòåêëî êîðîòêîé áîêîâîé ñåíêè (3)

• Óñòàíîâèòü íàðåçíûå øòèôòû (4) â ïîääîí 
(÷åðåç êðåïåæíûå îòâåðñòèÿ (5)) è àêêóðàòíî 
îïóñòèòü äâåðíóþ ðàìó (1) (ðèñ. Â). 
Ïðîâåñòè íàðåçíûå øòèôòû ÷åðåç êðåïåæíûå 
îòâåðñòèÿ.

•Íàñàäèòü 4 ïîäêëàäíûõ øàéáû 6,4 x 18 
(6) è ïðèêðóòèòü ãàå÷íûì êëþ÷îì íà 10 mm 
4 ãàéêè M6 (7) ê 4 øòèôòàì íà ïîääîí (ðèñ. 
B).

Óêàçàíèå:

Íå çàêðó÷èâàéòå ñëèøêîì ñèëüíî êðåïåæíûå 
âèíòû äâåðíîé ðàìû âî èçáåæàíèå åå 
ïîâðåæäåíèÿ.

Óêàçàíèå:

Ñíÿòü èçëèøêè ñèëèêîíà!
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Ìîíòàæ äâåðíîé ðàìû è äâåðè
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• Szeroką osłonę boczną (5) ustawić w 
miejscu montażu.

Wskazówka:

Powierzchnie stykowe pomiędzy ścianą 
tylną, brodzikiem i osłoną boczną oczyścić 
wolną od pyłu szmatką!

•Nałożyć ciągłe ściegi silikonu (bez 
zawartości kwasu octowego) na całej 
długości powierzchni styku ściany tylnej 
(Abb. A).

Wskazówka:

W obszarze pomiędzy brodzikiem a ścianą 
tylną (1) (2) należy szczególnie starannie 
nanieść silikon. Nanieść dużą ilość silikonu!

• Ciągłe pasemka silikonu (nie zawierające 
kwasu silikonowego) nanieść na całej 
długości tylnego kołnierza osłony bocznej 
(Rys. B).

• Szybę szerokiej osłony bocznej (3) wsunąć 
w listwę ramy drzwi (4), opuścić osłonę 
drzwi i wcisnąć w brzeg brodzika (Rys. C).

• Ostrożnie nałożyć osłonę boczną (5) 
połączyć ściśle z ramą ściany tylnej 4 
samotnącymi śrubami 3,9 x 16 (6) (Rys. D).

Wskazówka:

W celu uniknięcia uszkodzeń nie dociągać 
za mocno śrub mocujących osłonę boczną!

Montaż osłona boczna (breit)

Česky

Č
es

ky

Montáž bočního obložení (širokého)

• Přeneste široké boční obložení na místo 
jeho instalace.

Upozornění:

Styčné plochy zadní stěny, sprchové vaničky 
a bočního obložení otřete čistým hadříkem. 
(obr. A)!

•Housenku silikonu (bez kyseliny octové) 
naneste spojitě po celé délce styčné plochy 
zadní stěny (obr. A).

Upozornění:

V oblasti přechodu mezi vaničkou a zadní 
stěnou (1) musí být silikon nanesen zvlášť 
pečlivě. V tomto případě použijte dostatečné 
množství silikonu!

• Housenku silikonu (bez obsahu kyse-
liny octové) naneste spojitě po celé délce 
zadního lemu bočního obložení (obr. B).

• Desku širokého bočního obložení (3) 
nasuňte do lišty rámu dveří (4), boční obklad 
spusťte dolů a přitiskněte jej na okraj vaničky 
(obr. C).

• Boční obložení (5) sešroubujte na těsno 4 
samořeznými šrouby 3,9 x 16 (6) s rámem 
zadní stěny (obr. D).

Upozornění:

Upevňovací šrouby bočního obložení 
neutahujte příliš silně, aby nedošlo k 
poškození!

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ áîêîâîé ñòåíêè (øèðîêîé)

• Ïðèíåñòè áîêîâóþ ñòåíêó (3) ê ìåñòó 
ñáîðêè êàáèíû.

Óêàçàíèå:

Ïðîòåðåòü ÷èñòîé íåïûëüíîé òêàíüþ 
êîíòàêòíûå ïîâåðõíîñòè çàäíåé ñòåíêè, 
áîêîâîé ñòåíêè è ïîääîíà!

• Íàíåñòè ñïëîøíîé ñëîé 
(íåéòðàëüíîãî) ñèëèêîíà ïî âñåé äëèíå 
ïîâåðõíîñòè ñîïðèêîñíîâåíèÿ çàäíåé ñòåíêè 
(ðèñ. A).

Óêàçàíèå:

Ìåæäó ïîääîíîì è çàäíåé ñòåíêîé (1) 
(2) ñëåäóåò îñîáåííî òùàòåëüíî íàíåñòè 
áîëüøîå êîëè÷åñòâî ñèëèêîíà. 

• Íàíåñòè ïîëîñêè ñèëèêîíà (áåç óêñóñíîé 
êèñëîòû) ïî âñåé äëèíå çàäíåãî ôëàíæà 
áîêîâîé ñòåíêè (ðèñ. Â).

• Íàïðàâèòü ñòåêëî øèðîêîé ñòåíêè (3) â 
ðåëüñó äâåðíîé ðàìû (4), îïóñòèòü áîêîâóþ 
ñòåíêó è ïðèæàòü ê êðàþ ïîääîíà (ðèñ. Ñ).

• Îñòîðîæíî íàñàäèòü áîêîâóþ ñòåíêó (5) 
íà äóøåâîé ïîääîí (ðèñ Ñ) è ïðèêðóòèòü 
âìåñòå ñ ðàìîé çàäíåé ñòåíêè ïðè ïîìîùè 4 
ñàìîðåçîâ (6) 3,9 õ 16 (ðèñ. D).

Óêàçàíèå:

Íå çàêðó÷èâàéòå ñëèøêîì ñèëüíî êðåïåæíûå 
âèíòû áîêîâîé ñòåíêè âî èçáåæàíèå åå 
ïîâðåæäåíèÿ!
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Montaż osłona boczna (breit)

Česky

Č
es

ky

Montáž bočního obložení (širokého)

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ áîêîâîé ñòåíêè (øèðîêîé)
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Montaż pokrywy górnej (daszek)/uchwyt drzwiowy

• Silikon (3) nanieść u góry ściany tylnej 
na całej długości powierzchni uszczelnianej 
(Rys. A).

• Pokrywę górną (1) ustawić nad drążkami 
gwintowanymi (4) lub otworami mocującymi 
(2) i ostrożnie opuścić. Pokrywa górna musi 
dokładnie przylegać (Rys. A). 

• Włożyć 8 podkładek 6,4 x 18 (5) i 
przymocować pokrywę górną kluczem 
płaskim 10 mm i 8 nakrętkami M6 (6) (Rys. 
B).

Wskazówka:

W celu uniknięcia uszkodzeń nie dociągać 
za mocno śrub mocujących pokrywę górną!

Montaż uchwytów drzwiowych:
Aby zamontować uchwyty, należy włożyć 
w rowek 4 O-ringi, włożyć śruby i mocno 
dokręcić uchwyty. 
Umieszczenie 2 pokryw zamykających.

Wskazówka:

Uchwyt drzwiowy na zewnątrz: Włożyć 
śrubę mocującą od dołu.
Uchwyt drzwiowy wewnątrz: Włożyć śrubę 
mocującą od góry.

Česky

Č
es

ky

• Silikon (3) naneste nahoru na zadní stěnu 
a boční obložení po celé délce těsnicí plochy 
(obr. A).

• Horní kryt (1) umístěte nad závitové kolíky 
(4) respektive nad upevňovací otvory (2) a 
opatrně spusťte dolů. Horní kryt musí čistě 
dosednout (obr. A).

• Nasaďte 8 podložek 6,4 x 18 (5) a 10 
mm plochým klíčem 8 matkami M6 (6) horní 
kryt přišroubujte (obr. B).

Upozornění:

Upevňovací šrouby horního krytu neutahujte 
příliš silně, aby nedošlo k poškození!

Montáž úchytů dveří:
Namontujte úchyty dvěří (7) tak, že vložíte 4 
O-kroužky do drážky, zasunete šrouby a 
úchyty pevně sešroubujete. 
Nasaďte 2 krytky..

Upozornění:

Vnější úchyt dveří: spojovací šroub se zasune 
zespod!
Vnitřní úchyt dveří: spojovací šroub se zasune 
shora!

Montáž horního krytu (střechy) / rukojeti dveří

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

• Íàíåñòè ñèëèêîí (3) ïî âñåé ïîâåðõíîñòè 
êðåïëåíèÿ ââåðõó íà çàäíþþ ñòåíêó  (ðèñ. 
À).

• Ñîïîñòàâèòü âåðõíåå ïîêðûòèå (1) 
ñ íàðåçíûìè øòèôòàìè (4), à òî÷íåå, ñ 
ìîíòàæíûìè îòâåðñèÿìè (2), è îñòîðîæíî 
îïóñòèòü Âåðõíåå ïîêðûòèå äîëæíî ïëîòíî 
ïðèëåãàòü (ðèñ. À).

• Íàäåòü 8 ïîäêëàäíûõ øàéá 6,4 õ 18 (5) è 
çàêðóòèòü ãàå÷íûì êëþ÷îì 10 ìì 8 ãàåê Ì6 
(6) (ðèñ Â).

Óêàçàíèå:

Íå çàêðó÷èâàéòå ñëèøêîì ñèëüíî êðåïåæíûå 
âèíòû âåðõíåãî ïîêðûòèÿ  âî èçáåæàíèå åå 
ïîâðåæäåíèÿ!

Ìîíòàæ ðó÷êè:
Ïåðåä ìîíòàæîì ðó÷åê äâåðöû (7) âñòàâèòü 
4 êîëüöà êðóãëîãî ñå÷åíèÿ â âûåìêó è 
ïðèêðóòèòü ðó÷êè âèíòàìè. Âñòàâèòü 2 
êîëïà÷êà.

Óêàçàíèå:

Íàðóæíàÿ ðó÷êà: Êðåï¸æíûé âèíò âñòàâèòü 
âíèçó!
Âíóòðåííÿÿ ðó÷êà: Êðåï¸æíûé âèíò âñòàâèòü 
ââåðõó!

Ìîíòàæ âåðõíåãî ïîêðûòèÿ (êðûøà)/äâåðíîé ðó÷êè
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Montaż pokrywy górnej (daszek)/uchwyt drzwiowy
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Ìîíòàæ âåðõíåãî ïîêðûòèÿ (êðûøà)/äâåðíîé ðó÷êè
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Uziemienie/zasilanie prądem

Elektryk!

Przyłącza elektryczne mogą być wykonane 
wyłącznie przez elektryka specjalistę.

Wskazówka:

Uziemienie należy wykonać zgodnie z normą 
VDE 0100 część 410 i część 540.

Wyrównanie potencjału (Rys. A):
• Przyłącze wyrównania potencjału (1) 
podłączyć do ramy tylnej ściany (5). W 
tym celu należy wsunąć końcówkę kabla 
pod podkładkę zaciskową (4). Nałożyć 
podkładkę zaciskową (3) i nakrętkę 
sześciokątną (2) i dokręcić nakrętkę 
sześciokątną M5 (2) przy pomocy klucza 
płaskiego 8 mm.

Przyłącze zasilania energią 
elektryczną (Rys. B):
• Zdjąć pokrywę (6) sterowania i przyłączyć 
przewód fazowy (7), przewód zerowy (8) i 
uziemienie (9) (Rys. B). Zamknąć ponownie 
sterowanie i przykręcić do niego uchwyt 
kabli.

Česky

Č
es

ky

Uzemnění/ připojení k el. proudu

Elektrikář!

Elektrické přípojky smí provádět výhradně 
odborník (elektroinstalatér)!

Upozornění:

Uzemnění musí být provedeno podle VDE 
0100 část 410 a část 540.

Vyrovnání potenciálu (obr. A):
• Připojte vyrovnání potenciálu (1) na rámu 
zadní stěny (5). K tomu zasuňte konec kabelu 
pod svěrací podložku (4) . Nasaďte pojistnou 
podložku (3) a šestihrannou matici (2) a 
otevřeným klíčem 8 mm šestihrannou matici 
M5 (2) utáhněte.

Připojení přívodu elektřiny (obr. B):
• Sejměte kryt (6) ovládání a připojte fázi 
(7), nulový vodič (8) a zemnicí přípojku 
(9) (obr. B) . Ovládání opět uzavřete a 
našroubujte držák kabelu na ovládání.

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Çàçåìëåíèå/ïîäêëþ÷åíèå ê ýëåêòðîñåòè

Ýëåêòðèê!

Âñå ýëåêòðè÷åñêèå ïîäêëþ÷åíèÿ ìîãóò 
ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî ñïåöèàëèñòîì- 
ýëåêòðèêîì!

Óêàçàíèå:

Çàçåìëåíèå äîëæíî ïðîâîäèòüñÿ ïî VDE 
0100 ÷àñòü 410 è ÷àñòü 540. 

Çàçåìëåíèå (ðèñ. A):
• Ïîäñîåäèíèòü çàçåìëèòåëüíûé ïðîâîä 
(1) ê ðàìå çàäíåé ñòåíêè (5). Äëÿ ýòîãî 
âñòàâèòü êîíåö ïðîâîäà ïîä çàæèìíóþ 
øàéáó (4), íàñàäèòü ñòîïîðíóþ øàéáó (3) è 
øåñòèãðàííóþ ãàéêó (2) è çàòÿíóòü ãàå÷íûì 
êëþ÷îì íà 8 ìì øåñòèãðàííóþ ãàéêó M5 (2).

Ïîäêëþ÷åíèå ê ýëåêòðîñåòè (ðèñ. 
B):
• Ñíÿòü êðûøêó (6) ñ ðàñïðåäåëèòåëÿ è 
ïîäêëþ÷èòü ôàçó (7), íóëåâîé ïðîâîä (8) 
è çàçåìëåíèå (9) (ðèñ. B). Çàêðûòü êðûøêó 
ðàñïðåäåëèòåëüíîé êîðîáêè è ïðèêðóòèòü ê 
íåé äåðæàòåëü êàáåëÿ.
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Przyłączenie oświetlenia/głośnika

Elektryk!

Przyłączenie oświetlenia(1):
(tylko wariant Deluxe)
Połączyć wtyk oświetlenia z wtykiem 
gniazda.

Przyłączenie głośnika (2):
(tylko wariant Deluxe)
Połączyć wtyk głośnika z głośnikiem.

Česky

Č
es

ky

Připojení osvětlení/reproduktorů

Elektrikář!

Připojení osvětlení (1):
(pouze u varianty Deluxe)
Konektor osvětlení připojte na konektor na 
vývodu z krabice.

Připojení reproduktoru (2):
(pouze u varianty Deluxe)
Vidlici reproduktoru připojte na reproduktor

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ïîäêëþ÷åíèå îñâåùåíèÿ/äèíàìèêà

Ýëåêòðèê!

Ïîäêëþ÷åíèå îñâåùåíèÿ (1):
(òîëüêî â âàðèàíòå Deluxe)
Ïîäñîåäèíèòü ðàçú¸ì îñâåùåíèÿ ê ðàçú¸ìó 
ýëåêòðîñåòè

Ïîäêëþ÷åíèå äèíàìèêà (2):
(òîëüêî â âàðèàíòå Deluxe)
Ïîäñîåäèíèòü øòåêåð äëÿ äèíàìèêà ê 
äèíàìèêó
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Ïîäêëþ÷åíèå îñâåùåíèÿ/äèíàìèêà
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Montaż węży przyłączeniowych/głowicy natryskowej

A. Przyłączenie kabiny parowej:
• Nałożyć wąż przyłączeniowy pomiędzy 
odpływem (4) a urządzeniem parowym (2) i 
zabezpieczyć opaskami zaciskowymi.

• Nałożyć wąż przyłączeniowy pomiędzy 
odpływem (4) a dyszą parową (3) i 
zabezpieczyć opaskami zaciskowymi.

 
A. + B. Przyłącze głowicy natrys-
kowej:
• Przykręcić uziemienie (8) do elementu 
gwintowanego (7) głowicy prysznicowej.

• Przełożyć wąż przyłączeniowy z mieszalnika 
(1) dogórnej pokrywy(5)(umocować spinaczem 
do kabli).

• Element przyłączeniowy (6) węża skręcić 
z elementem gwintowanym (7) głowicy na-
tryskowej.

Česky

Č
es

ky

Montáž připojovacích hadic / horní sprchy

A. Připojení parní sprchy:
• Nasaďte spojovací hadici mezi odpadem 
(4) a vyvíječem páry (2) a zajistěte 
hadicovými sponkami.

• Nasaďte spojovací hadici mezi odpadem 
(4) a parní tryskou (3) a zajistěte hadicovými 
sponkami.

 
A. + B. Připojení horní sprchy:
• Zemnicí drát (8) našroubujte na závitový díl 
(7) horní sprchy.

• Spojovací hadici instalujte od mísiče(1) 
k hornímu krytu (5) (zajistěte kabelovým 
spojovacím prostředkem).

• Přípojku(6) spojovací hadice sešroubujte se 
závitovým dílem(7) horní sprchy .

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ ñîåäèíèòåëüíûõ øëàíãîâ/âåðõíåãî äóøà

A. Ïîäêëþ÷åíèå ïàðîâîãî äóøà:
• Ïîäñîåäèíèòü ñîåäèíèòåëüíûé øëàíã ê 
ñòîêó (4) è ê ïàðîãåíåðàòîðó (2) è çàæàòü 
õîìóòèêàìè.

• Ïîäñîåäèíèòü ñîåäèíèòåëüíûé øëàíã ê 
ñòîêó (4) è ê ïàðîâîìó ñîïëó (3) è çàæàòü 
õîìóòèêàìè.

A. + B. Ïîäêëþ÷åíèå âåðõíåãî 
äóøà:
• Ïîäñîåäèíèòü çàçåìëåíèå (8) ê ýëåìåíòó ñ 
ðåçüáîé (7) íà âåðõíåé äóøåâîé ëåéêå.

• Ïðîâåñòè ñîåäèíèòåëüíûé øëàíã 
ñìåñèòåëÿ (1) ê âåðõíåìó ïîêðûòèþ (5) (è 
çàôèêñèðîâàòü êðåï¸æíûì ðåìåøêîì).

• Ïîäñîåäèíèòü ñòûêîâîé ýëåìåíò (6) 
ñîåäèíèòåëüíîãî øëàíãà ê ýëåìåíòó ñ 
ðåçüáîé (7) íà âåðõíåì äóøå.
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Ìîíòàæ ñîåäèíèòåëüíûõ øëàíãîâ/âåðõíåãî äóøà
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Montaż węży przyłączeniowych/głowicy natryskowej

• Zamknąć dopływ wody.
• Uszczelnić kolanko przyłączeniowe (1) i 
wkręcić przy pomocy klucza płaskiego SW 
19.
• Otworzyć dopływ wody i sprawdzić 
szczelność kolanka.
• Przykręcić węże wodne do kolanka 
przyłączeniowego (1) i dokręcić je kluczem 
płaskim SW 24.

Wskazówka:

Stosować wyłącznie kolanka przyłączeniowe 
z odcięciem dopływu (1) (znajdują się w 
opakowaniu)

Wskazówka:

Przed wbudowaniem kabiny parowej należy 
przeprowadzić kontrolę ciśnienia.

Kontrola ciśnienia:
• Sprawdzić właściwą pozycję wszystkich 
połączeń wężowych i rurowych.
• Otworzyć dopływy wody ciepłej i zimnej.
• Sprawdzić wizualnie szczelność połączeń 
wężowych i rurowych.
• Uszczelnić nieszczelne połączenia i 
przyłącza.

Česky

Č
es

ky

Montáž připojovacích hadic / horní sprchy

• Uzavřete hlavní přívod vody.
• Utěsněte připojovací koleno (1) a zašroubujte 
otevřeným klíčem SW 19 .
• Otevřete hlavní přívod vody a zkontrolujte 
těsnost.
• Hadice na vodu našroubujte na koncovky 
(1) a utáhněte otevřeným klíčem SW 24 .

Upozornění:

Používejte pouze uzavíratelné koncovky (1) 
(součást dodávky)!

Upozornění:

Před montáží parní kabiny musíte provést 
tlakovou zkoušku!

Tlaková zkouška:
• Zkontrolujte správné usazení všech 
hadicových a trubkových spojů.
• Otevřete přívod studené a teplé vody.
• Zkontrolujte vizuálně event. netěsnost 
hadicových a trubkových spojů.
• Netěsné přípojky a spoje utěsněte.

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ ñîåäèíèòåëüíûõ øëàíãîâ/âåðõíåãî äóøà

• Çàêðûòü ãëàâíóþ ïîäà÷ó âîäû.
• Óïëîòíèòü ñîåäèíèòåëüíûé óãîëîê (1) è 
ïðèâåðíóòü ãàå÷íûì êëþ÷îì íà 19.
• Îòêðûòü ãëàâíóþ ïîäà÷ó âîäû è 
ïðîâåðèòü ñîåäèíèòåëüíûé óãîëîê íà 
ãåðìåòè÷íîñòü.
• Ïîäñîåäèíèòü âîäíûå øëàíãè ê 
ñîåäèíèòåëüíîìó óãîëêó (1) è çàòÿíóòü 
ãàå÷íûì êëþ÷îì íà 24.

Óêàçàíèå:

Èñïîëüçóéòå òîëüêî ñîåäèíèòåëüíûå óãîëêè 
(1) ñ çàïîðîì (ïðèëîæåíû â êîìïëåêòå)

Óêàçàíèå:

Ïåðåä óñòàíîâêîé ïàðîâîãî äóøà ñëåäóåò 
ïðîâåðèòü íàïîð!

Ïðîâåðêà íàïîðà:
• Ïðîâåðèòü, ïðàâèëüíî ëè ïîäñîåäèíåíû 
âñå øëàíãè è òðóáû.
• Îòêðûòü õîëîäíóþ è ãîðÿ÷óþ âîäó.
• Ïðîâåðèòü, íå ïðîòåêàþò ëè 
ïîäñîåäèíåíèÿ øëàíãîâ è òðóá.
• Óïëîòíèòü íåãåðìåòè÷íûå ñîåäèíåíèÿ.
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Montaż węży przyłączeniowych/głowicy natryskowej
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Ìîíòàæ ñîåäèíèòåëüíûõ øëàíãîâ/âåðõíåãî äóøà
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Montaż kabiny parowej/pokrywy górnej/osłon bocznych

Umocowanie (Rys. A):

Ostrożnie!

Porażenie prądem lub wyciek wody. Podczas 
wiercenia uważać na instalacje elektryczne i 
wodne!

• Umieścić kabinę parową w pozycji 
do zabudowy i podłączyć instalację 
odwadniającą.

Wskazówka:

Podczas wiercenia: używać odsysania! 
Wyrównać kabinę parową do pionu 
(poziomica: pozycja pionowa).

• Wyprowadzić otwory mocujące Ø 6 mm 
(1) włożyć w nie dyble Ø 6.

Umocowanie:
• Utwierdzić w ostatecznej pozycji przy 
pomocy śrub mocujących (3) 4 x 40 mm. 
Zastosować podkładki (2) 4,3 x 16 mm (Rys. 
A).

Umocowanie osłony brodzika:
• Wyprowadzić otwory Ø 4 przy osłonie 
brodzika (Rys. B).

• Uchwyt mocujący (4) zatrzasnąć na 
podstawie brodzika, ustawić w stosunku 
do ściany i bocznej krawędzi brodzika i 
przymocować śrubą (Rys. C).
Drugi uchwyt mocujący zatrzasnąć w taki 
sam sposób.

• Usunąć folię z osłony brodzika.

• Zamocować osłonę brodzika 
samowiercącymi śrubami (6) 4 x 24 mm i 
podkładkami uszczelniającymi z tworzywa 
sztucznego. Nałożyć kołpaki (7).

• Na górną osłonę nałożyć pokrywę (9) na 
pokrywę górną (Rys. D).

Česky

Č
es

ky

Montáž parní kabiny/zastřešení/bočního obložení

Upevnění (obr. A):

Opatrně!

Úraz elektrickým proudem nebo unikání 
vody. Při vrtání dejte pozor na elektrická 
vedení a vodovodní potrubí!

• Parní kabinu ustavte do montážní polohy a 
připojte odpadní potrubí.

Upozornění:

Při vrtání: používejte odsávání! 
Svislé vyrovnání parní kabiny (vodováha: 
svislá poloha)!

• Vyvrtejte spojovací otvory o Ø 6 mm (1) a 
vložte hmoždinky o Ø 6 mm.

Upevnění:
• Spojovacími šrouby (3) 4 x 40 mm zajistěte 
konečnou polohu. Použijte podložky (2) 4,3 x 
16 mm (obr. A).

Upevnění krytu vaničky:
• Do krytu vaničky vyvrtejte otvory Ø 4 mm 
(obr. B).

• Na podstavec vaničky nacvakněte 
upevňovací držák (4), vyrovnejte jej podle 
zdi a bočních okrajů vaničky a upevněte 
šrouby (5) (obr. C).
Podobným způsobem instalujte druhý 
upevňovací držák.

• Z krytu vaničky odstraňte fólii.

• Kryt vaničky upevněte s použitím 
samořezných šroubů (6) 4 x 24 mm a plas-
tových těsnicích podložek (8). Nasaďte krycí 
čepičky (7).

• Na horní kryt nasaďte víko (9) (obr. D).

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ ïàðîâîãî äóøà/êðûøè/áîêîâûõ ñòåíîê

Êðåïëåíèå (ðèñ. A):

Îñòîðîæíî!

Óòå÷êà âîäû èëè îïàñíîñòü óäàðà òîêîì. 
Ïðè ñâåðëåíèè îáðàòèòü âíèìàíèå íà 
ïðîëîæåííûå òðóáû èëè ýëåêòðè÷åñêèé 
êàáåëü!

• Ïðèâåñòè ïàðîâîé äóø â ìîíòàæíîå
ïîëîæåíèå è ïîäêëþ÷èòü ê âîäîñòîêó.

Óêàçàíèå:

Ïðè ñâåðëåíèè îòñàñûâàòü ïûëü! 
Óñòàíîâèòü ïàðîâîé äóø ïî âåðòèêàëüíîìó 
óðîâíþ!

• Çàñâåðëèòü êðåï¸æíûå îòâåðñòèÿ Ø 6 ìì 
(1) è âñòàâèòü äþáåëÿ Ø 6 ìì. 

Êðåïëåíèå:
• Çàôèêñèðîâàòü êîíå÷íîå ïîëîæåíèå 
êðåï¸æíûìè âèíòàìè (3) 4 x 40 ìì, èñïîëüçóÿ 
ïðè ýòîì ïîäêëàäíûå øàéáû (2) 4,3 x 16 ìì 
(ðèñ. A).

Çàêðåïëåíèå þáêè ïîääîíà:
• Âûñâåðëèòü â ïîääîíå îòâåðñòèÿ äèàì. 4 
(ðèñ. Â).

- Çàöåïèòü êðåïåæíûé äåðæàòåëü (4) 
çà îñòîâ ïîääîíà, âûðîâíÿòü ïî ñòåíå è 
áîêîâîìó êðàþ ïîääîíà è çàôèêñèðîâàòü 
âèíòîì (5) (ðèñ. Ñ).
Òàê æå óñòàíîâèòü âòîðîé êðåïåæíûé 
äåðæàòåëü.

- Óäàëèòü ïëåíêó ñ ïîääîíà.

- Þáêó ïîääîíà óêðåïèòü ñàìîðåçàìè (6) 
4õ24 ìì è óïëîòíèòåëüíûìè øàéáàìè (8). 
Íàñàäèòü âåðõíèå ïåðåêðûòèÿ (7). 

- Ñâåðõó óñòàíîâèòü êðûøêó (9) (ðèñ D).
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Montaż kabiny parowej/pokrywy górnej/osłon bocznych
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Montáž parní kabiny/zastřešení/bočního obložení
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Ìîíòàæ ïàðîâîãî äóøà/êðûøè/áîêîâûõ ñòåíîê
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Wskazówka:

Ustawianie przeprowadzać od wewnątrz 
przy zamkniętych drzwiach (1)!

• Kluczem płaskim 10 mm lekko odkręcić 
nakrętki przy dolnej i górnej belce 
poprzecznej ramy drzwi (Rys. A).
• Skrzydło drzwiowe (1) ustawić równolegle 
do belek poprzecznych i słupków (Rys. B).

Wskazówka:

Drzwi (1) muszą na zamykać dokładnie całej 
długości strony zetknięcia!

Wskazówka:

Uszczelnienia muszą właściwie przylegać!

• Szyny wyrównujące (2) ustawić w stosunku 
do ściany pokrytej kafelkami (Rys. B).

Ustawianie drzwi

Česky

Č
es

ky

Upozornění:

Nastavení provádějte zevnitř při zavřených 
dveřích (1)!

• Lehce povolte matky na spodním a horním 
příčném nosníku plochým klíčem 10 mm (obr. 
A).
• Křídlo dveří (1) vyrovnejte tak, aby bylo 
rovnoběžné s příčnými nosníky a s veřejemi 
(obr. B).

Upozornění:

Dveře (1) musejí na straně dorazu po celé 
délce dokonale dosedat!!

Upozornění:

Těsnicí profily musejí správně přiléhat!

• Vyrovnávací lišty (2) srovnejte podle 
obložení stěny (obr. B).

Seřízení dveří

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Óêàçàíèå:

Óñòàíîâêó ïðîâîäèòü èçíóòðè êàáèíû ïðè 
çàêðûòîé äâåðöå (1)!

• Êëþ÷îì íà 10 ìì íåìíîãî îñëàáèòü ãàéêè 
íèæíåãî è âåðõíåãî äåðæàòåëåé äâåðíîé 
ðàìû (ðèñ. À).
• Êðûëî äâåðè (1) âûïðàâèòü ïàðàëëåëüíî 
äåðæàòåëåé äâåðíîé ðàìû è äâåðíîãî 
êîñÿêà (ðèñ. Â).

Óêàçàíèå:

Äâåðü (1) äîëæíà ïëîòíî çàêðûâàòüñÿ ïî 
âñåé äëèíå íà ñòîðîíå ïåòåëü!

Óêàçàíèå:

Óïëîòíèòåëüíûå ïëàñòèíêè äîëæíû ïëîòíî
ïðèëåãàòü!

• Âûïðàâèòü óðàâíèâàþùèå ïëàñòèíû (2) â 
ñòîðîíó ïëèòêè (ðèñ. Â).

Ðåãóëèðîâêà äâåðè
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Wskazówka:

Do wciśnięcia uszczelki używać tępego 
przedmiotu!

• Uszczelkę gumową (1) włożyć we wnętrzu 
kabiny pomiędzy podkładkę osłony bocznej 
(2) i listwę ramy drzwi (3) (Rys. A).

• Nadmiar obciąć nożem

Montaż uszczelki gumowej

Česky

Č
es

ky

Upozornění:

Na zatlačování těsnění používejte jen tupý 
předmět!

• Gumové těsnění (1) se vkládá zevnitř ka-
biny mezi tabuli bočního obložení (2) a lištu 
rámu dveří (3) (obr. A).

• Přesahující materiál odřízněte nožem.

Montáž gumového těsnění

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Óêàçàíèå:

Äëÿ ïðîäàâëèâàíèÿ óïëîòíèòåëÿ 
ïîëüçîâàòüñÿ òóïûì ïðåäìåòîì!

• Óñòàíîâèòü ðåçèíîâûé  óïëîòíèòåëü (1) 
âíóòðè êàáèíû ìóæäó ñòåêëîì áîêîâîé 
ñòåíêè  (2) è ðåëüñîé  äâåðíîé ðàìû (3) (ðèñ. 
À).

• Èçëèøêè îòðåçàòü íîæîì.

Ìîíòàæ ðåçèíîâîãî óïëîòíèòåëÿ
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Ìîíòàæ ðåçèíîâîãî óïëîòíèòåëÿ
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Montaż węża/słuchawki prysznicowej

Rysunek A:

1. Pierścień uszczelniający w wężu 
prysznicowym umieścić w przyłączu 
ściennym.

2. Dokręcić wąż prysznicowy do przyłącza 
ściennego.

3. Pierścień uszczelniający w wężu 
prysznicowym umieścić w prysznicu 
ręcznym.

4. Podłączyć wąż prysznicowy do 
słuchawki.

Rysunek B:

Element przesuwny (drążek ścienny) umożliwia 
łatwiejsze lub trudniejsze przesuwanie, 
dostosowywane dzięki śrubie regulacyjnej.

Česky

Č
es

ky

Montáž hadice/ruční sprchy

Obrázek A:

1. Vložte těsnicí kroužek do hadice sprchy 
pro přípojku do stěny.

2. Připojte hadici sprchy na přípojku ve stěně.

3. Vložte těsnicí kroužek do hadice pro 
přípojku k ruční sprše.

4. Připojte hadici sprchy k ruční sprše.

Obrázek B:

Posouvací prvek (na sprchové tyči) můžete 
otáčením regulačního šroubu nastavit na 
lehčí nebo těžší chod posuvu.

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ìîíòàæ øëàíãà/ðó÷íîãî äóøà

Ðèñóíîê A:

1. Âñòàâèòü óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî â øëàíã 
äóøåâîé ëåéêè ñî ñòîðîíû ñòûêà â ñòåíå.

2. Ïîäñîåäèíèòü øëàíã ê ñòûêó â ñòåíå.

3. Âñòàâèòü óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî â øëàíã 
ñî ñòîðîíû äóøåâîé ëåéêè.

4. Ïîäñîåäèíèòü øëàíã ê äóøåâîé ëåéêå.

Ðèñóíîê B:

Ïåðåäâèæíîé äåðæàòåëü (íà äóøåâîé 
øòàíãå) ìîæíî óñòàíîâèòü äëÿ áîëåå 
ë¸ãêîãî èëè áîëåå òÿæ¸ëîãî õîäà 
ïîñðåäñòâîì óñòàíîâî÷íîãî âèíòà.
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Ustawianie/konserwacja termostatu

Ustawianie termostatu:
• Nałożyć uchwyt przełączający (1), 
dokręcić śrubę (imbus SW 4).
• Przestawić uchwyt przełączający do 
pozycji "prysznic ręczny" (2) i otworzyć.
• Wyregulować termostat do temperatury 
38 °C (3).
• Poluzować śrubę mocującą uchwytu 
termostatu (5).
• Zdjąć uchwyt termostatu.
• Ustawić uchwyt termostatu w pozycji 
pionowej i osadzić (czerwony przycisk (4) 
do góry).
• Dokręcić uchwyt termostatu.(5).

Wskazówka:

W przypadku niebezpieczeństwa 
zamarznięcia i opróżnienia instalacji rurowej: 
wymontować jednostkę regulacyjną, otworzyć 
uchwyt przełączający i osuszyć jednostkę 
-instalacyjną poprzez przedmuchanie 
sprężonym powietrzem (bez wody).

Česky

Č
es

ky

Nastavení/úržba termostatu

Nastavení termostatu:
• Nasaďte přepínací páčku (1), utáhněte 
šroub (klíč SW 4).
• Přepínací páčku nastavte do polohy "ruční 
sprcha" (2) a otevřete.
• Nastavte termostat na 38 °C (3).
• Uvolněte spojovací šroub (5) páčky 
termostatu.
• Sejměte páčku termostatu.
• Páčku dejte do svislé polohy a nasaďte 
(červený knoflík (4) ukazuje nahoru).
• Utáhněte páčku termostatu (5).

Upozornění:

Při nebezpečí mrazu a vypuštění potrubí: 
vymontujte regulační jednotku, otevřete 
přepínací páčku  a instalační jednotku 
usušte vyfoukáním stlačených vzduchem (bez 
obsahu vody).

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Óñòàíîâêà/îáñëóæèâàíèå òåðìîñòàòà

Óñòàíîâêà òåðìîñòàòà:
• Íàñàäèòü ðó÷êó ïåðåêëþ÷åíèÿ (1) è 
çàòÿíóòü âèíò (øåñòèãðàííûì êëþ÷îì íà 4).
• Ïîñòàâèòü ðó÷êó ïåðåêëþ÷åíèÿ â 
ïîëîæåíèå „äóøåâàÿ ëåéêà“ (2) è îòêðûòü.
• Îòðåãóëèðîâàòü òåðìîñòàò íà 38 °C (3).
• Îñëàáèòü êðåï¸æíûé âèíò (5) íà ðó÷êå 
òåðìîñòàòà.
• Ñíÿòü ðó÷êó òåðìîñòàòà.
• Ïðèâåñòè ðó÷êó òåðìîñòàòà â âåðòèêàëüíîå 
ïîëîæåíèå è âñòàâèòü å¸ îáðàòíî (êðàñíàÿ 
êíîïêà (4) äîëæíà ïîêàçûâàòü íàâåðõ).
• Ïðèêðóòèòü ðó÷êó òåðìîñòàòà (5).

Óêàçàíèå:

Â ñëó÷àå âîçíèêíîâåíèÿ îïàñíîñòè 
çàìîðàæèâàíèÿ è ïðè âûïóñêå âîäû èç 
òðóáîïðîâîäà: Ñíÿòü ðåãóëèðóþùåå 
óñòðîéñòâî, îòêðûòü ðó÷êó ïåðåêëþ÷åíèÿ 
è ïðîñóøèòü óñòàíîâëåííûå ýëåìåíòû 
âäóâàíèåì ñæàòîãî âîçäóõà (ïðè 
îòêëþ÷åííîé âîäå).
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Óñòàíîâêà/îáñëóæèâàíèå òåðìîñòàòà
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Funkcje natrysków

Natrysk Mistral 3:
1. Strumień delikatny
2. Strumień zwykły
3. Strumień masujący

Głowica natryskowa Raindance:
1. Strumień zraszający
2. Mix 1
3. Balance
4. Mix 2
5. Strumień wirowy

Česky

Č
es

ky

Funkce sprchy

Ruční sprcha Mistral 3:
1. Jemný proud
2. Normální proud
3. Masážní proud

Horní sprcha Raindance:
1. Dešťový proud
2. Mix 1
3. Balance
4. Mix 2
5. Vířivý proud

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ðåæèìû äóøåâûõ ëååê

Ðó÷íîé äóø Mistral 3:
1. Ìÿãêàÿ ñòðóÿ
2. Íîðìàëüíàÿ ñòðóÿ
3. Ìàññàæíàÿ ñòðóÿ

Âåðõíèé äóø Raindance:
1. Äîæäåâàÿ ñòðóÿ Rain
2. Ñìåøàííàÿ ñòðóÿ Mix 1
3. Ñìåøàííàÿ ñòðóÿ Balance
4. Ñìåøàííàÿ ñòðóÿ Mix 2
5. Ñïèðàëåîáðàçíàÿ ñòðóÿ Whirl
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Funkcje natrysków

Kombinacja natrysków:
Przełącznik Varioterm umożliwia 
aktywowanie natrysków lub ich kombinacji:

Włączenie pojedyncze: 
Linia ciągła
(patrz rysunek)
Włączenie kombinacyjne:
Linia kreskowa
(patrz rysunek)

A. Prysznic ręczny
Włączenie pojedyncze i kombinacja z 
natryskiem tylnym i głowicą natryskową.

B. Głowica natryskowa
Włączenie pojedyncze i kombinacja z 
prysznicem ręcznym lub 8 natryskami 
bocznymi.

C. 8 natrysków bocznych (dysze)
Włączenie pojedyncze i kombinacja z 
głowicą natryskową.

D. 4 Natryski tylne (dysze)
Włączenie pojedyncze i kombinacja z 
prysznicem ręcznym i natryskiem na kark.

E. 4 natryski na kark
Włączenie pojedyncze i kombinacja z 4 
natryskami tylnymi.

F. Varioterm
Włączenie pojedyncze i kombinacja różnych 
natrysków.

Česky

Č
es

ky

Funkce sprchy

Kombinace sprch:
Přepínání Variotherm umožní aktivovat a 
kombinovat sprchy:

Jednotlivé zapínání: 
Plná čára
(viz obrázek)
Kombinované zapínání:
Přerušovaná čára
(viz obrázek)

A. Ruční sprcha
Jednotlivé zapínání a kombinace se zádovou 
nebo horní sprchou.

B. Horní sprcha
Jednotlivé zapínání a kombinace s ruční 
sprchou nebo 8 bočními sprchami.

C. 8 bočních sprch (trysky)
Jednotlivé zapínání a kombinace s horní 
sprchou.

D. 4 sprchy směrované na záda (trys-
ky)
Jednotlivé zapínání a kombinace s ruční 
sprchou nebo šíjovými tryskami.

E. 4 šíjové sprchy (šíjové trysky)
Jednotlivé zapínání a kombinace s 4 
zádovými sprchami.

F. Variotherm
Jednotlivé zapínání a kombinace s různými 
sprchami.

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ðåæèìû äóøåâûõ ëååê

Êîìáèíèðîâàíèå ðåæèìîâ:
Ïåðåêëþ÷àòåëü Variotherm ïîçâîëÿåò âûáîð 
è êîìáèíèðîâàíèå îïðåäåë¸ííûõ ðåæèìîâ:

Îáû÷íûé ðåæèì:
Ñïëîøíàÿ ëèíèÿ
(ñì. ðèñóíîê)
Êîìáèíèðîâàííûé ðåæèì:
Ïóíêòèðíàÿ ëèíèÿ
(ñì. ðèñóíîê)

A. Ðó÷íîé äóø
Îáû÷íûé ðåæèì è êîìáèíèðîâàííûé ðåæèì ñ 
ôîðñóíêàìè äëÿ ìàññàæà ñïèíû èëè âåðõíèì 
äóøåì.

B. Âåðõíèé äóø
Îáû÷íûé ðåæèì è êîìáèíèðîâàííûé 
ðåæèì ñ ðó÷íûì äóøåì èëè ñ 8 áîêîâûìè 
ôîðñóíêàìè.

C. 8 áîêîâûõ ôîðñóíîê
Îáû÷íûé ðåæèì è êîìáèíèðîâàííûé ðåæèì ñ 
âåðõíèì äóøåì.

D. 4 ôîðñóíêè äëÿ ìàññàæà ñïèíû
Îáû÷íûé ðåæèì è êîìáèíèðîâàííûé ðåæèì ñ 
ðó÷íûì äóøåì èëè ôîðñóíêàìè äëÿ øåéíîãî 
ìàññàæà.

E. 4 ôîðñóíêè äëÿ øåéíîãî 
ìàññàæà
Îáû÷íûé ðåæèì è êîìáèíèðîâàííûé ðåæèì ñ 
4 ôîðñóíêàìè äëÿ ìàññàæà ñïèíû.

F. Ïåðåêëþ÷àòåëü Variotherm
Îáû÷íûé ðåæèì è êîìáèíèðîâàíèå
ðàçëè÷íûõ ðåæèìîâ.
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Element obsługi (Steam)

 Kąpiel parowa
Ta funkcja umożliwia kąpiel parową.

Ostrzeżenie!

Niebezpieczeństwo poparzenia się 
parą
Przed włączeniem funkcji należy  tak 
obrócić przykrycie dyszy pary aby 
wylot odbywał się w kierunku prze-
ciwnym od strony użytkującego.

Do sitka C dozownika zapachów można 
włożyć również substancję zapachową w 
postaci suchej, np. suche listki lub nasączony 
zapachem wacik.

Włączenie (aktywowanie) kąpieli 
parowej
1. Zamknąć drzwi, aby para nie mogła się 
wydostać na zewnątrz.

2. Nacisnąć przycisk pary (1), dioda 
świecąca (2) nas przyciskiem świeci się. Po 
upłynięciu ok. 3 minut z dyszy wydostaje się 
para.

Wskazówka:

Maksymalny czas trwania: ok. 50 min
Po upływie czasu zostaje przerwany wypływ 
pary, a system powraca do swojej pozycji 
spoczynkowej.

W celu wcześniejszego zakończenia można 
ponownie nacisnąć przycisk pary (1).

Wskazówka:

Po automatycznym lub ręcznym zakończeniu 
funkcji pary generator pary ochładza się w 
wyniku opróżnienia i napełniania. Wskazuje 
to migająca dioda świecąca (2) nad 
przyciskiem pary.

Česky

Č
es

ky

 Parní lázeň
Tato funkce umožňuje dopřávat si parní 
lázeň.

Výstraha!

Nebezpečí opaření
Víko parní trysky nastavte směrem 
od uživatele, aby jej pára přímo 
nezasáhla!

Do sítkové vložky C rozptylovače aroma 
může být vložena pevná aromatická látka, 
např. usušené listy nebo také chomáček vaty 
nasycený vonnou látkou.

Zapnout (aktivovat) parní lázeň
1. Zavřete dveře, aby pára nemohla 
uniknout.

2. Stiskněte tlačítko páry (1), rozsvítí se 
kontrolka (2) nad tlačítkem. Přibližně po 3 
minutách začne z trysky vystupovat pára.

Upozornění:

Maximální doba působení: přibližně 50 
minut.
Po uplynutí dané doby je výstup páry 
přerušen a systém se vrátí do své klidové 
polohy.

Pro předčasné ukončení provozu je možné 
znovu stisknout tlačítko páry (1).

Upozornění:

Po automatickém nebo ručním ukončení 
provozu s párou se generátor páry 
vyprázdněním a novým naplněním ochladí. 
To je signalizováno blikající kontrolkou (2) 
nad tlačítkem páry.

Ovladač (Steam)

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

 Ïàðîâàÿ áàíÿ

Ýòîò ðåæèì ïîçâîëÿåò ïðèíèìàòü ïàðîâûå 
âàííû.

Âíèìàíèå!

Îïàñíîñòü ïîëó÷åíèÿ îæîãà
Ïåðåä âêëþ÷åíèåì êðûøêó äþçû 
íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü â òàêîå 
ïîëîæåíèå, ÷òîáû ïàð øåë â 
íàïðàâëåíèè, ïðîòèâîïîëîæíîì 
ïîëüçîâàòåëþ.

Ñèòî àðîìàòèçàòîðà ìîæíî çàïîëíÿòü 
òâåðäûìè àðîìàòè÷åñêèìè âåùåñòâàìè, 
íàïðèìåð, ñóõèìè ëèñòüÿìè èëè âàòîé, 
ïðîïèòàííîé äóøèñòûì âåùåñòâîì.

Âêëþ÷èòü (àêòèâèðîâàòü) ïàðîâóþ 
áàíþ
1. ×òîáû ïàð íå óëåòó÷èâàëñÿ, çàêðûòü
äâåðöó.

2. Íàæàòü êëàâèøó ïàðà (1) - íàä íåé 
çàãîðèòñÿ êðàñíàÿ ëàìïî÷êà (2). Ñïóñòÿ 
ïðèìåðíî 3 ìèíóòû ïàð íà÷íåò ïîñòóïàòü èç 
ôîðñóíêè.

Óêàçàíèå:

Ìàêñèìàëüíàÿ äëèòåëüíîñòü: 50 ìèí.
Ïî èñòå÷åíèè âðåìåíè ïîäà÷à ïàðà 
ïðåêðàùàåòñÿ è ñèñòåìà ïåðåêëþ÷àåòñÿ â 
èñõîäíîå ïîëîæåíèå. 

Äëÿ ïðåêðàùåíèÿ ïîäà÷è ïàðà äî èñòå÷åíèÿ 
50 ìèí ñíîâà íàæìèòå íà êëàâèøó ïàðà (1).

Óêàçàíèå:

Ïîñëå àâòîìàòè÷åñêîãî èëè ðó÷íîãî 
îòêëþ÷åíèÿ ôóíêöèè ïîäà÷è ïàðà 
ïàðîãåíåðàòîð áóäåò îõëàæäàòüñÿ ñ 
ïîìîùüþ  ïðîìûâà. Ýòî áóäåò îòîáðàæåíî 
ìèãàíèåì ñâåòîäèîäà (2) íàä êëàâèøåé ïàðà.

Ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Steam)
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Element obsługi (Steam)
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Ovladač (Steam)
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Ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Steam)
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A. Podstawowe funkcje:
1. Wyświetlacz
2. Przycisk zmniejszający wartość
3. Przycisk zwiększający wartość
4. Przycisk ON-/OFF (włącz/wyłącz)
5. Przycisk strzałkowy prawy
  (kursor na prawo)
6. Przycisk strzałkowy lewy (kursor na lewo)
7. Przycisk programowania

8. Przycisk alarmowy

B. Wszelkie opisane tutaj symbole są 
widoczne na wyświetlaczu:

 Wskaźnik kursora
(migocze podczas wybierania i pali się w 
stanie pracy/przy aktywnym programie)

 OFF (wyłączony wyświetlacz) 

 ON (włączony wyświetlacz)

< Przycisk strzałkowy lewy
> Przycisk strzałkowy prawy

Funkcje:

 Blokada klawiatury
(zabezpieczenie przed dziećmi)

 Przycisk alarmowy

 "Back Rain" (8 natrysków bocznych)

(możliwe włączanie w odstępach)

 4 natryski tylne

(możliwe włączanie w odstępach)

 Natrysk na kark (4 dysze)

(możliwe włączanie w odstępach)

 Kąpiel parowa

 Białe światło

Sterowanie elektroniczne (Comfort)

Česky

Č
es

ky

Elektronický ovládací prvek (Comfort)

A. Základní funkce:
1. Displej
2. Tlačítko snížení
3. Tlačítko zvýšení
4. Tlačítko ON/OFF
5. Tlačítko s šipkou vpravo (kurzor doprava)
6. Tlačítko s šipkou vlevo (kurzor doleva)
7. Programovací tlačítko
8. Alarmové tlačítko
B. Veškeré symboly, které jsou zde 
popsány, jsou zobrazeny na displeji:

 Indikace kurzoru 
(bliká při volbě a svítí v provozním stavu/za 
aktivního programu!)

 OFF (displej vypnut) 

 ON (displej zapnut)

< Tlačítko "Šipka" doleva

> Tlačítko "Šipka" doprava

Funkce:

 Blokování tlačítek (dětská pojistka)

 Alarmové tlačítkol

 "Back Rain" (8 x boční sprcha)
(pulzní spínání možné)

 4 x zádová sprcha
(pulzní spínání možné)

 "Šíjové trysky" (4 x šíjové trysky)
(pulzní spínání možné)

 Parní lázeň

 Bílé světlo

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Электронный пульт управления (Comfort)

A. Базовые функции:
1. Дисплей
2. Клавиша уменьшения
3. Клавиша увеличения
4. Клавиша ON/OFF (вкл/выкл)
5. Клавиша со стрелкой вправо 
   (курсор вправо)
6. Клавиша со стрелкой влево 
   (курсор влево)
7. Клавиша программирования
8. Аварийная клавиша
B. Все описанные здесь символы 
высвечиваются на дисплее:

 Курсор 
(мигает при выборе и горит в рабочем 
состоянии/при активированной программе!)

 OFF (дисплей выключен) 

 ON (дисплей включен)

< Клавиша со стрелкой влево

> Клавиша со стрелкой вправо

Функции:

 Блокировка клавиш 
("защита от детей")

 Аварийная клавиша

 "Back Rain" 
(8 x боковых форсунок)
(возможен выбор пульсирующей струи)

 4 x форсунки для массажа спины
(возможен выбор пульсирующей струи)

 "Шейный массаж" 
(4 x форсунки для массажа шеи)
(возможен выбор пульсирующей струи)

 Паровая баня

 Áåëûé ñâåò
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Sterowanie elektroniczne (Comfort)
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Elektronický ovládací prvek (Comfort)
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Электронный пульт управления (Comfort)
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Sterowanie elektroniczne (Deluxe)

A. Podstawowe funkcje:
1. Wyświetlacz
2. Przycisk zmniejszający wartość
3. Przycisk zwiększający wartość
4. Przycisk ON-/OFF (włącz/wyłącz)
5. Przycisk strzałkowy prawy (kursor na 
prawo)
6. Przycisk strzałkowy lewy (kursor na lewo)
7. Przycisk programowania
8. Przycisk alarmowy
B. Wszelkie opisane tutaj symbole są 
widoczne na wyświetlaczu:

 Wskaźnik kursora
(migocze podczas wybierania i pali się w 
stanie pracy/przy aktywnym programie)

 OFF (wyłączony wyświetlacz) 

 ON (włączony wyświetlacz)

< Przycisk strzałkowy lewy

> Przycisk strzałkowy prawy

Funkcje:

 Blokada klawiatury (zabezpiecze-
nie przed dziećmi)

 Przycisk alarmowy

 "Back Rain" (8 natrysków bocznych)
(możliwe włączanie w odstępach)

 4 natryski tylne
(możliwe włączanie w odstępach)

 Natrysk na kark (4 dysze)
(możliwe włączanie w odstępach)

 Prysznic "szkocki" 
(domieszka zimnej wody)

 Kąpiel parowa

 "Radio"

 Chromoterapia

Česky

Č
es

ky

Elektronický ovladač (Deluxe)

A. Základní funkce:
1. Displej
2. Tlačítko snížení
3. Tlačítko zvýšení
4. Tlačítko (zap./vyp.)
5. Tlačítko s šipkou vpravo (kurzor doprava)
6. Tlačítko s šipkou vlevo (kurzor doleva)
7. Programovací tlačítko
8. Alarmové tlačítko
B. Veškeré symboly, které jsou zde 
popsány, jsou zobrazeny na displeji:

 Indikace kurzoru 
(bliká při volbě a svítí v provozním stavu/za 
aktivního programu!)

 OFF (displej vypnut) 

 ON (displej zapnut)

< Tlačítko "Šipka" doleva

> Tlačítko "Šipka" doprava

Funkce:

 Blokování tlačítek (dětská pojistka)

 Alarmové tlačítkol

 "Back Rain" (8 x boční sprcha)
(pulzní spínání možné)

 4 x zádová sprcha
(pulzní spínání možné)

 "Šíjové trysky" (4 x šíjové trysky)
(pulzní spínání možné)

 "Skotské střiky" 
(přimísení studené vody)

 Parní lázeň

 "Rádio"

 Chromoterapie

Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Deluxe)

A. Áàçîâûå ôóíêöèè:
1. Äèñïëåé
2. Êëàâèøà óìåíüøåíèÿ
3. Êëàâèøà óâåëè÷åíèÿ
4. Êëàâèøà ON/OFF (âêë/âûêë)
5. Êëàâèøà ñî ñòðåëêîé âïðàâî
(êóðñîð âïðàâî)
6. Êëàâèøà ñî ñòðåëêîé âëåâî
 (êóðñîð âëåâî)
7. Êëàâèøà ïðîãðàììèðîâàíèÿ
8. Àâàðèéíàÿ êëàâèøà
B. Âñå îïèñàííûå çäåñü ñèìâîëû 
âûñâå÷èâàþòñÿ íà äèñïëåå:

 Êóðñîð
(ìèãàåò ïðè âûáîðå è ãîðèò â ðàáî÷åì 
ñîñòîÿíèè/ïðè àêòèâèðîâàííîé ïðîãðàììå!)

 OFF (äèñïëåé âûêëþ÷åí)

 ON (äèñïëåé âêëþ÷åí)
< Êëàâèøà ñî ñòðåëêîé âëåâî
> Êëàâèøà ñî ñòðåëêîé âïðàâî
Ôóíêöèè:

 Áëîêèðîâêà êëàâèø („çàùèòà îò 
äåòåé“)

 Àâàðèéíàÿ êëàâèøà

 „Back Rain“ (8 x áîêîâûõ ôîðñóíîê)
(âîçìîæåí âûáîð ïóëüñèðóþùåé ñòðóè)

 4 x ôîðñóíêè äëÿ ìàññàæà 
ñïèíû
(âîçìîæåí âûáîð ïóëüñèðóþùåé ñòðóè)

 „Øåéíûé ìàññàæ“

(4 x ôîðñóíêè äëÿ ìàññàæà øåè)

(âîçìîæåí âûáîð ïóëüñèðóþùåé ñòðóè)

 „Øîòëàíäñêèé äóø“
(Äîáàâî÷íûé âïóñê õîëîäíîé âîäû)

 Ïàðîâàÿ áàíÿ

 „Ðàäèî“

 Õðîìîòåðàïèÿ
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Sterowanie elektroniczne (Deluxe)
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Elektronický ovladač (Deluxe)
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Deluxe)
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 Blokada klawiatury 
(blokada rodzicielska)

Aktywacja i dezaktywacja następuje 
poprzez równoczesne naciśnięcie 
przycisków strzałkowych
( < / > )

 Przycisk alarmowy
(Wyłączenie awaryjne)

Poprzez naciśnięcie "przycisku alarmowego" 
przerywa się pracę wszystkich funkcji 
urządzenia. Sygnał alarmowy brzmi przez 3 
minuty. Włączone pozostają oświetlenie i radio.

Wskazówka:

Wciskając "przycisk alarmowy" można 
przerwać działanie funkcji alarmu.

 Funkcja "Back Rain"
(Masaż całego ciała)

Funkcja ta umożliwia uruchamianie 4 par 
dysz bocznych Pharo ( 4 x 2 ; ze strumieniem 
masującym) po kolei jedna po drugiej.

Funkcje programów:
•  Włączanie, wyłączanie poszczególnych 
par dysz bocznych
•  Funkcja czasu: czas działania całego 
masażu
•  Funkcja czasu: wypływ wody/czas przer-
wy

Ustawienie podstawowe:
W ustawieniu podstawowym natryski boczne 
Pharo są aktywowane kolejno po sobie od 
dołu do góry.

Sterowanie elektroniczne (Comfort/ Deluxe)

Česky Česky

Č
es

ky

 Blokování tlačítek
(indikace dětské pojistky)

Aktivace a deaktivace současným sti-
sknutím obou  "tlačítek s šipkou"
( < / > )

 Alarmové tlačítko
(havarijní vypnutí)

Aktivací tlačítka "Alarm" se přeruší veškeré 
provozní funkce. Alarmový signál zní po 
dobu 3 minut. Osvětlení a rádio zůstanou 
zapnuty.

Upozornění:

Tlačítkem "Alarm" se může funkce alarmu 
přerušit!

 "Back Rain" funkce
(masáž celého těla)

Tato funkce umožňuje postupnou aktivaci čtyř 
párů bočních sprch Pharo (4 x 2, s masážním 
proudem) zdola směrem vzhůru.

Programovatelné funkce:
•  Zapínání a vypínání jednotlivých párů 
bočních sprch
•  Časování: celková doba trvání masáže
•  Časování: poměr doby výtoku vody a 
přestávek

Základní nastavení:
V základním nastavení jsou boční sprchy 
Pharo postupně aktivovány zdola směrem 
nahoru.

Elektronický ovladač (Comfort/ Deluxe)

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ

êè
é

 Áëîêèðîâêà êëàâèø
(Ñèìâîë íà äèñïëåå „çàùèòà îò äåòåé“)

Àêòèâèðîâàòü è äåàêòèâèðîâàòü 
îäíîâðåìåííûì íàæàòèåì îáåèõ 
êëàâèø ñî ñòðåëêîé
( < / > )

 Àâàðèéíàÿ êëàâèøà
(Àâàðèéíîå âûêëþ÷åíèå)

Íàæàòèåì àâàðèéíîé êëàâèøè îòêëþ÷àþòñÿ 
âñå ðàáî÷èå ôóíêöèè. Íà 3 ìèíóòû 
âêëþ÷àåòñÿ àâàðèéíûé ñèãíàë. Îñâåùåíèå è 
ðàäèî îñòàþòñÿ âêëþ÷¸ííûìè.

Óêàçàíèå: 

Ïîñðåäñòâîì àâàðèéíîé êëàâèøè ìîæíî 
ïðåðâàòü àâàðèéíîå âûêëþ÷åíèå!

 Ðåæèì „Back Rain“
(Ìàññàæ âñåãî òåëà)

Â ýòîì ðåæèìå ìîæíî àêòèâèðîâàòü 4 ïàðû 
áîêîâûõ ôîðñóíîê Pharo (4 õ 2; ñ ìàññàæíîé 
ñòðóåé), âêëþ÷àþùèõñÿ ïîî÷åð¸äíî ñíèçó 
ââåðõ.

Ïðîãðàììíûå ôóíêöèè:
• Ôóíêöèÿ âðåìåíè: Ïðîäîëæèòåëüíîñòü 
ìàññàæà
• Ôóíêöèÿ âðåìåíè: ïîäà÷à âîäû/ïåðåðûâû 
â ïîäà÷å
• Âêëþ÷åíèå èëè âûêëþ÷åíèå îòäåëüíûõ 
áîêîâûõ ôîðñóíîê

Áàçîâàÿ óñòàíîâêà:
Â áàçîâîé óñòàíîâêå áîêîâûå ôîðñóíêè Pha-
ro âêëþ÷àþòñÿ ïîî÷åð¸äíî ñâåðõó âíèç.
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Włączanie lub wyłączanie natrysków 
bocznych:
1. Ustawić kursor przy pomocy 
przycisków strzałkowych (w lewo lub 
w prawo) na symbolu "Back Rain". 
Potwierdzić przyciskiem z gwiazdką
2. Na wyświetlaczu pojawia się komu-
nikat „ON” (aktywny) i cyfra „1”, która 
zaczyna błyskać. „1” oznacza pierwszą od 
dołu parę dysz bocznych. Numeracja rośnie 
od dołu w górę.
3. Wybrać parę dysz bocznych 
(1,2,3,4) przyciskiem strzałkowym w lewo 
lub prawo i aktywować przyciskiem (+) 
lub dezaktywować przyciskiem (-) . Wybór 
potwierdzić przyciskiem z gwiazdką.

Wskazówka:

Ustawienie będzie przechowywane w 
systemie aż do następnego programowania.
W razie przerwy w dostawie energii 
elektrycznej ustawienia zostaną 
wykasowane.

4. Ustawić kursor na symbolu "Back Rain". 
5. Uaktywnić ustawienie przyciskiem 
"ON/OFF".

Czas trwania masażu:
Ustawić czas (np. 20 minut) przy 
pomocy przycisków "plus" i "minus". 
W przypadku przytrzymania 
przycisków "plus" i "minus" 
nastąpi wyświetlenie kolejnych 
cyfr minut rosnąco lub malejąco 
poprzedzających symbol "d". 
Potwierdzić przyciskiem z gwiazdką

Wskazówka:

Minimalny czas trwania: 5 minut
Maksymalny czas trwania: 60 minut

Tryb pracy:
Podczas trybu pracy można dokonać zmiany 
ustawień. 
1. Czas trwania ("Back Rain"): wcisnąć 
przycisk z gwiazdką. Zmienić przyciskami 
"plus" lub" minus". Potwierdzić przyciskiem 
z gwiazdką

Sterowanie elektroniczne (Comfort/ Deluxe)
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Boční sprchy zapnout nebo vypnout:
1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo 
vpravo) polohujte kurzor na symbol "Back 
Rain". Potvrďte tlačítkem s hvězdičkou
2. Na displeji se zobrazí hlášení 
"ON" (aktivní) a číslice "1", která začne 
blikat. Číslice "1" označuje nespodnější 
pár bočních sprch. Číslování probíhá zdola 
směrem vzhůru.
3. Páry bočních sprch (1, 2, 3, 4) zvol-
te tlačítkem se šipkou vlevo nebo vpravo a 
tlačítkem mínus je deaktivujte nebo tlačítkem 
plus aktivujte. Volbu potvrďte tlačítkem s 
hvězdičkou.

Upozornění:

Nastavení jsou uložena v systému až do 
následujícího programování! 
Při přerušení zásobení elektrickým proudem 
dojde k vymazání těchto nastavení!

4. Kurzor s tlačítky s šipkami polohujte na 
symbol "Back Rain". 
5. Tlačítkem "ON/OFF"aktivujte nastavení.

Trvání masáže:
Dobu (například 20 minut) nastavte 
tlačítkem plus nebo mínus. Jestliže 
budete tlačítka plus nebo mínus 
držet stisknutá, jsou nárůst nebo 
snížení minutového údaje indikovány 
následovným  "d" . Volbu potvrďte 
tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

Minimální doba: 5 minut
Maximální doba: 60 minut

Provoz:
Nastavení můžete během provozu měnit. 
1. Doba trvání ("Back Rain"): stiskněte 
tlačítko s hvězdičkou. Změnu proveďte 
stisknutím tlačítka plus nebo mínus. Volbu 
potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Elektronický ovladač (Comfort/ Deluxe)
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Âêëþ÷åíèå èëè âûêëþ÷åíèå 
áîêîâûõ ôîðñóíîê:
1. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé 
(äâèæåíèåì âëåâî èëè âïðàâî) ñèìâîë 
„Back Rain“. Ïîäòâåðäèòü êëàâèøåé 
„çâ¸çäî÷êà“ 
2. Íà äèñïëåå âûñâå÷èâàåòñÿ ñèãíàë „ON“ 
(àêòèâèðîâàíî) è ìèãàþùàÿ öèôðà „1“. 
Öèôðà „1“ îáîçíà÷àåò ïåðâóþ áîêîâóþ 
ôîðñóíêó. Ôîðñóíêè ïðîíóìåðîâàíû ñâåðõó 
âíèç.
3. Âûáðàòü áîêîâûå ôîðñóíêè (1,2,3,4) 
äâèæåíèåì êëàâèø ñî ñòðåëêîé âëåâî 
èëè âïðàâî è äåàêòèâèðîâàòü êëàâèøåé 
„ìèíóñ“ èëè àêòèâèðîâàòü êëàâèøåé „ïëþñ“. 
Ïîäòâåðäèòü âûáîð êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“.

Óêàçàíèå:

Óñòàíîâêè ñîõðàíÿþòñÿ â ñèñòåìå äî 
ñëåäóþùåãî ïðîãðàììèðîâàíèÿ! Ïðè 
îòêëþ÷åíèè ýëåêòðîïèòàíèÿ óñòàíîâêè 
ñòèðàþòñÿ!

4. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé ñèìâîë 
„Back Rain“.
5. Àêòèâèðîâàòü óñòàíîâêó êëàâèøåé „ON/
OFF“.

Ïðîäîëæèòåëüíîñòü ìàññàæà:
Ïðîäîëæèòåëüíîñòü (íàïð. 
20 ìèíóò) óñòàíàâëèâàåòñÿ 
êëàâèøåé „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“. 
Ïðè ïîñòîÿííîì íàæàòèè 
êëàâèøè „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ 
çàäàííûå ìèíóòû óâåëè÷èâàþòñÿ 
èëè óìåíüøàþòñÿ è çà íèìè 
âûñâå÷èâàåòñÿ ñèìâîë „d“. 
Ïîäòâåðäèòü âûáîð êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“.

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 5 ìèíóò
Ìàêñèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 60 ìèíóò

Ðàáî÷èé ðåæèì:
Âî âðåìÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà ìîæíî èçìåíÿòü 
óñòàíîâêó.
1. Ïðîäîëæèòåëüíîñòü ðåæèìà („Back 
Rain“): Íàæàòü êëàâèøó „çâ¸çäî÷êà“. 
Ñäåëàòü èçìåíåíèÿ íàæàòèåì êëàâèøè 
„ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“. Ïîäòâåðäèòü âûáîð 
êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“

Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Comfort/ Deluxe)
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Po potwierdzeniu pojawia się symbol "A" 
poprzedzający czas uderzenia (podawania 
wody) natrysków bocznych w sekundach.
2. Ustawić czas uderzenia (w sekundach) 
natrysków bocznych poprzez przyciski "plus" 
lub "minus".

Wskazówka:

Minimalny czas trwania: 1 sekunda
Maksymalny czas trwania: 9,5 sekundy
3. Potwierdzić czas uderzenia przyciskiem z 
gwiazdką.
Po potwierdzeniu pojawia się symbol 
"S" poprzedzający czas przerwy (brak 
podawania wody).
4. Ustawić przerwy przyciskami "plus" lub 
"minus".

Wskazówka:

Minimalny czas trwania: 0 sekund
Maksymalny czas trwania: 9,5 sekundy
5. Potwierdzić czas przerwy przyciskiem z 
gwiazdką. 
Aby zakończyć, ustawić kursor na symbolu 
"Back Rain", następnie wcisnąć przycisk 
"ON-/OFF". Po upłynięciu czasu pracy lub 
przedwczesnym zakończeniu rozlegnie się 
sygnał (2 sek.).

 Natryski tylne
(Masaż pleców)

Ta funkcja umożliwia aktywowanie 
natrysków tylnych Pharo x 4 (ze strumieniem 
masującym) na określony czas.

Funkcja programu:
•Funkcja czasu: Czas trwania masażu

Sterowanie elektroniczne (Comfort/ Deluxe)
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Po potvrzení se zobrazí písmeno "A" 
nasledováno dobou otevření (dodávka vody) 
bočních sprch v sekundách.
2. Dobu otevření (v sekundách) boční sprchy 
nastavte tlačítkem plus nebo mínus.

Upozornění:

Minimální doba: 1 sekunda
Maximální doba: 9,5 sekund
3. Dobu otevření dodávky vody potvrďte 
tlačítkem s hvězdičkou.
Po potvrzení se zobrazí písmeno "S" 
následováno přestávkou (žádná dodávka 
vody).
4. Přestávky nastavte tlačítkem plus nebo 
mínus.

Upozornění:

Minimální doba: 0 sekund
Maximální doba: 9,5 sekund
5. Dobu přestávky potvrďte tlačítkem s 
hvězdičkou. 
K ukončení provozu nastavte kurzor tlačítkem 
s šipkou na symbol "Back Rain", poté 
stiskněte tlačítko "ON/OFF". Po uplynutí 
doby provozu nebo předčasném ukončení 
provozu se ozve signál (2 sek.).

 Zádová sprcha
(masáž zád)

Tato funkce umožní, 4 x zádovou sprchu 
Pharo (s masážním proudem) otevřít 
(aktivovat) na určitou dobu.

Funkce programu:
•Časová funkce: doba masáže

Elektronický ovladač (Comfort/ Deluxe)
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Ïîñëå ïîäòâåðæäåíèÿ âûñâå÷èâàåòñÿ áóêâà 
„A“, à çà íåé ïðîäîëæèòåëüíîñòü ïîäà÷è 
âîäû èç áîêîâûõ ôîðñóíîê â ñåêóíäàõ. 
2. Âûáðàòü ïðîäîëæèòåëüíîñòü ïîäà÷è 
âîäû èç áîêîâûõ ôîðñóíîê (â ñåêóíäàõ) 
íàæàòèåì êëàâèøè „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“.

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 1 ñåêóíäà
Ìàêñèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 9,5 ñåêóíä
3. Ïîäòâåðäèòü âûáîð ïðîäîëæèòåëüíîñòè 
ïîäà÷è âîäû íàæàòèåì êëàâèøè 
„çâ¸çäî÷êà“.
Ïîñëå ïîäòâåðæäåíèÿ âûñâå÷èâàåòñÿ áóêâà 
„S“, à çà íåé óêàçàíèå ïåðåðûâîâ ìåæäó 
ïîäà÷åé âîäû.
4. Óñòàíîâèòü ïðîäîëæèòåëüíîñòü 
ïåðåðûâîâ íàæàòèåì êëàâèøè „ïëþñ“ èëè 
„ìèíóñ“.

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 0 ñåêóíä 
Ìàêñèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 9,5 ñåêóíä
5. Ïîäòâåðäèòü âûáîð ïåðåðûâîâ íàæàòèåì 
êëàâèøè „çâ¸çäî÷êà“. Äëÿ ïðåêðàùåíèÿ 
ðàáî÷åãî ðåæèìà âûáðàòü êëàâèøåé 
ñî ñòðåëêîé ñèìâîë „Back Rain“ è 
çàòåì íàæàòü êëàâèøó „ON-/OFF“. Ïî 
çàâåðøåíèþ ðàáî÷åãî ðåæèìà èëè ïðè 
ïðåæäåâðåìåííîì ïðåêðàùåíèè ðàáî÷åãî 
ðåæèìà ïîäà¸òñÿ çâóêîâîé ñèãíàë (2 ñåê.).

 Ôîðñóíêè äëÿ ìàññàæà ñïèíû
(Ìàññàæ ñïèíû)

Â ýòîì ðåæèìå ìîæíî îòêðûòü (àêòèâèðîâàòü) 
íà îïðåäåë¸ííîå âðåìÿ 4 ôîðñóíêè äëÿ 
ìàññàæà ñïèíû Pharo (ñ ìàññàæíîé ñòðó¸é).

Ïðîãðàììíûå ôóíêöèè:
• Ôóíêöèÿ âðåìåíè: Ïðîäîëæèòåëüíîñòü
ìàññàæà.

Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Comfort/ Deluxe)
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Czas trwania masażu:
1. Ustawić kursor przy pomocy przycisków 
strzałkowych (w lewo lub w prawo) na 
symbolu "Natryski tylne". Potwierdzić 
przyciskiem z gwiazdką

2. Ustawić czas (ustawienie wstępne np. 
20 minut) przy pomocy przycisków "plus" 
i "minus". W przypadku przytrzymania 
przycisków "plus" lub "minus" nastąpi 
wyświetlenie kolejnych cyfr minut rosnąco 
lub malejąco poprzedzających symbol "d". 
Potwierdzić wybór przyciskiem z gwiazdką.

Wskazówka:

Minimalny czas trwania: 5 minut
Maksymalny czas trwania: 60 minut

Ustawienie będzie przechowywane w 
systemie aż do następnego programowania. 
W razie przerwy w dostawie energii 
elektrycznej ustawienia zostaną 
wykasowane.

Aby zakończyć, ustawić kursor na symbolu 
"Natryski tylne", następnie wcisnąć przy-
cisk "ON-/OFF". Po upłynięciu czasu pracy 
lub przedwczesnym zakończeniu rozlegnie 
się sygnał (2 sek.).

 "Funkcja natrysku na kark"
(Masaż karku i pleców)

Ta funkcja umożliwia aktywowanie 4 
natrysków na kark na określony czas.

Funkcja programu:
•Funkcja czasu: Czas trwania masażu

Sterowanie elektroniczne (Comfort/ Deluxe)
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Doba masáže:
1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
polohujte kurzor na symbol "Zádová sprcha". 
Volbu potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

2. Dobu (předběžné nastavení například 20 
minut) nastavte tlačítkem plus nebo mínus. 
Jestliže budete tlačítka plus nebo mínus držet 
stisknutá, jsou nárůst resp. snížení minutového 
údaje indikovány s následovným "d". Volbu 
potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

Minimální doba: 5 minut
Maximální doba: 60 minut

Nastavení jsou uložena v systému až do 
následujícího programování! 
Při přerušení zásobení elektrickým proudem 
dojde k vymazání nastavení!

K ukončení nastavte kurzor tlačítkem s 
šipkou na symbol "Zádová sprcha", poté 
stiskněte tlačítko "ON/OFF". Po uplynutí 
doby provozu nebo předčasném ukončení 
provozu se ozve signál (2 sek.).

 Funkce "Šíjové trysky"
(masáž šíje a zád)

Tato funkce umožní otevřít (aktivovat) 4 šíjové 
trysky na určitou dobu.

Funkce programu:
•Časová funkce: doba masáže

Elektronický ovladač (Comfort/ Deluxe)
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Ïðîäîëæèòåëüíîñòü ìàññàæà:
1. Âûáðàòü äâèæåíèåì êëàâèøè ñî ñòðåëêîé 
âëåâî èëè âïðàâî ñèìâîë „ôîðñóíêè äëÿ 
ìàññàæà ñïèíû“. Ïîäòâåðäèòü âûáîð 
êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“.

2. Ïðîäîëæèòåëüíîñòü ìîæíî óñòàíîâèòü 
êëàâèøåé „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ (áàçîâàÿ 
óñòàíîâêà - 20 ìèíóò). Ïðè ïîñòîÿííîì 
íàæàòèè êëàâèøè „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ 
çàäàííûå ìèíóòû óâåëè÷èâàþòñÿ èëè 
óìåíüøàþòñÿ è çà íèìè âûñâå÷èâàåòñÿ 
ñèìâîë „d“. Ïîäòâåðäèòü âûáîð êëàâèøåé 
„çâåçäî÷êà”.

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 5 ìèíóò
Ìàêñèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 60 ìèíóò

Óñòàíîâêè ñîõðàíÿþòñÿ â ñèñòåìå äî 
ñëåäóþùåãî ïðîãðàììèðîâàíèÿ!
Ïðè îòêëþ÷åíèè ýëåêòðîïèòàíèÿ óñòàíîâêè
ñòèðàþòñÿ!

Äëÿ ïðåêðàùåíèÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà âûáðàòü 
êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé ñèìâîë „ôîðñóíêè 
äëÿ ìàññàæà ñïèíû“ è çàòåì íàæàòü 
êëàâèøó „ON-/OFF“. Ïî çàâåðøåíèþ 
ðàáî÷åãî ðåæèìà èëè ïðè ïðåæäåâðåìåííîì 
ïðåêðàùåíèè ðàáî÷åãî ðåæèìà ïîäà¸òñÿ 
çâóêîâîé ñèãíàë (2 ñåê.).

 Ôîðñóíêè äëÿ øåéíîãî 
ìàññàæà
(Ìàññàæ øåè è ñïèíû)

Â ýòîì ðåæèìå ìîæíî îòêðûòü (àêòèâèðîâàòü) 
íà îïðåäåë¸ííîå âðåìÿ 4 ôîðñóíêè äëÿ 
øåéíîãî ìàññàæà.

Ïðîãðàììíûå ôóíêöèè:
• Ôóíêöèÿ âðåìåíè: Ïðîäîëæèòåëüíîñòü
ìàññàæà

Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Comfort/ Deluxe)
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Czas trwania masażu:

1. Ustawić kursor przy pomocy przycisków 
strzałkowych (w lewo lub w prawo) na 
symbolu "Natrysk na kark". Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką

2. Ustawić czas (ustawiony 20 minut) przy 
pomocy przycisków "plus" i "minus".W 
przypadku przytrzymania przycisków "plus" 
lub "minus" minut nastąpi wyświetlenie 
kolejnych cyfr minut rosnąco lub malejąco 
poprzedzających symbo l"d".Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką

Wskazówka:

Minimalny czas trwania: 5 minut
Maksymalny czas trwania: 60 minut

Ustawienie będzie przechowywane w 
systemie aż do następnego programowania. 
W razie przerwy w dostawie energii 
elektrycznej ustawienia zostaną 
wykasowane.

Aby zakończyć, ustawić kursor na symbolu 
"Natrysk na kark", następnie wcisnąć 
przycisk "ON-/OFF". Po upłynięciu czasu 
pracy lub przedwczesnym zakończeniu 
rozlegnie się sygnał (2 sek.).

Česky Česky

Č
es

ky

Elektronický ovlada (Comfort/ Deluxe)

               

Doba masáže:

1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
polohujte kurzor na symbol "Šíjová 
tryska". Volbu potvrďte tlačítkem s 
hvězdičkou.

2. Dobu (zadání 20 minut) nastavte tlačítkem 
plus nebo mínus. Jestliže budete tlačítko plus 
a mínus držet stisknuté, jsou nárůst a snížení 
minutového údaje indikovány s následným"d" 
. Volbu potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

Minimální doba: 5 minut
Maximální doba: 60 minut

Nastavení jsou uložena v systému až do 
následujícího programování! 
Při přerušení zásobení elektrickým proudem 
dojde k vymazání nastavení!

K ukončení provozu polohujte kurzor s 
tlačítkem se šipkou na symbol "Šijová 
tryska", poté stiskněte tlačítko "ON/OFF". 
Po uplynutí doby provozu nebo předčasném 
ukončení provozu zazní signál (2 sek.).

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Comfort/ Deluxe)

               

Продолжительность массажа:

1. Выбрать клавишей со стрелкой 
(движением вправо или влево) символ 
"форсунки для шейного массажа". 
Подтвердить выбор клавишей "звёздочка"

2. Продолжительность устанавливается 
клавишей "плюс" или "минус" (базовая 
установка - 20 минут). При постоянном 
нажатии клавиши "плюс" или "минус" 
заданные минуты увеличиваются или 
уменьшаются и за ними высвечивается 
символ "d". Подтвердить выбор клавишей 
"звёздочка"

Указание:

Минимальная продолжительность: 5 
минут
Максимальная продолжительность: 60 
минут

Установки сохраняются в системе до 
следующего программирования! 
При отключении электропитания 
установки стираются!

Для прекращения рабочего режима 
выбрать клавишей со стрелкой символ 
"форсунки для шейного массажа" 
и затем нажать клавишу "ON/OFF". По 
завершению рабочего режима или при 
преждевременном прекращении рабочего 
режима подаётся звуковой сигнал (2 сек.).
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 Kąpiel parowa (jeżeli jest dostępna)

Ta funkcja umożliwia wzięcie kąpieli parowej 
w temperaturze 35 do 50 °C .
Funkcja programu:
•Funkcja czasu: Czas trwania kąpieli 
parowej
•Ustawienie temperatury

Ostrzeżenie!

Niebezpieczeństwo poparzenia się 
parą
Przed włączeniem funkcji należy  tak 
obrócić przykrycie dyszy pary aby 
wylot odbywał się w kierunku prze-
ciwnym od strony użytkującego.

Do sitka C dozownika zapachów można 
włożyć również substancję zapachową w 
postaci suchej, np. suche listki lub nasączony 
zapachem wacik.

Włączenie (aktywowanie) kąpieli 
parowej
1. Zamknąć drzwi, aby para nie mogła się 
wydostać na zewnątrz.
2. Ustawić kursor przy pomocy przycisków 
strzałkowych (w lewo lub w prawo) na 
symbolu "Kąpiel parowa". Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką
3. Ustawić czas (ustawienie wstępne np. 
20 minut) przy pomocy przycisków "plus" 
i "minus".W przypadku przytrzymania 
przycisków "plus" lub "minus" minut nastąpi 
wyświetlenie kolejnych cyfr minut rosnąco 
lub malejąco poprzedzających symbol 
"d".Potwierdzić przyciskiem z gwiazdką.

Česky Česky

Č
es

ky

Elektronický ovladač (Comfort/ Deluxe)

 Parní lázeň (pokud k dispozici!)

Tato funkce umožní parní lázeň v teplotním 
rozsahu od 35 do 50 °C.
Funkce programu:
•Časová funkce: doba parní lázně
•Nastavení teploty

Výstraha!

Nebezpečí opaření
Víko parní trysky nastavte směrem 
od uživatele, aby jej pára přímo 
nezasáhla!

Do sítkové vložky C rozptylovače aroma 
může být vložena pevná aromatická látka, 
např. usušené listy nebo také chomáček vaty 
nasycený vonnou látkou.

Zapnout (aktivovat) parní lázeň
1. Zavřete dveře, aby pára nemohla 
uniknout.
2. Tlačítkem "s šipkou" (vlevo nebo vpravo) 
nastavte kurzor na symbol "Parní lázeň". 
Volbu potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.
3. Doba (předběžné nastavení například 
20 minut) nastavte tlačítky plus nebo mínus. 
Jestliže tlačítko plus nebo mínus držíte 
stisknuté, jsou nárůst resp. snížení minutového 
údaje indikovány následovným "d" . Volbu 
potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Ðóññêèé Ðóññêèé

Ðó
ññ
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Comfort/ Deluxe)

 Ïàðîâàÿ áàíÿ (åñëè èìååòñÿ â êîìïëåêòå!)

Ýòà ôóíêöèÿ ïîçâîëÿåò ïðèíèìàòü ïàðîâóþ 
áàíþ ïðè òåìïåðàòóðàõ îò 35 äî 50 °C.
Ïðîãðàììíûå ôóíêöèè:
• Ôóíêöèÿ âðåìåíè: Ïðîäîëæèòåëüíîñòü
ïðèíÿòèÿ ïàðîâîé áàíè
• Óñòàíîâêà òåìïåðàòóðû

Âíèìàíèå!

Îïàñíîñòü ïîëó÷åíèÿ îæîãà
Ïåðåä âêëþ÷åíèåì êðûøêó äþçû 
íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü â òàêîå 
ïîëîæåíèå, ÷òîáû ïàð øåë â 
íàïðàâëåíèè, ïðîòèâîïîëîæíîì 
ïîëüçîâàòåëþ.

Ñèòî àðîìàòèçàòîðà ìîæíî çàïîëíÿòü 
òâåðäûìè àðîìàòè÷åñêèìè âåùåñòâàìè, 
íàïðèìåð, ñóõèìè ëèñòüÿìè èëè âàòîé, 
ïðîïèòàííîé äóøèñòûì âåùåñòâîì.

Âêëþ÷èòü (àêòèâèðîâàòü) ïàðîâóþ 
áàíþ
1. ×òîáû ïàð íå óëåòó÷èâàëñÿ, çàêðûòü 
äâåðöó.
2. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé (äâèæåíèåì 
âëåâî èëè âïðàâî) ñèìâîë „ïàðîâàÿ 
áàíÿ“. Ïîäòâåðäèòü âûáîð êëàâèøåé 
„çâ¸çäî÷êà“.
3. Óñòàíîâèòü ïðîäîëæèòåëüíîñòü êëàâèøåé 
„ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ (áàçîâàÿ óñòàíîâêà - 20 
ìèíóò). Ïðè ïîñòîÿííîì íàæàòèè êëàâèøè 
„ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ çàäàííûå ìèíóòû 
óâåëè÷èâàþòñÿ èëè óìåíüøàþòñÿ è çà íèìè 
âûñâå÷èâàåòñÿ ñèìâîë „d“. Ïîäòâåðäèòü 
âûáîð êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“.
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Wskazówka:

Minimalny czas trwania: 20 minut
Maksymalny czas trwania: 60 minut

4. Ustawić wydajność przyciskami "plus" 
lub "minus".W przypadku przytrzymania 
przycisków "plus" lub "minus" minut nastąpi 
wyświetlenie cyfr wprowadzanej temperatury 
poprzedzających symbol "P". Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką.

Wskazówka:

Minimalna wydajność: 65%
Maksymalna wydajność: 99%

5. Przyciskiem strzałkowym (w lewo lub 
w prawo) zmienić na symbol "Kąpiel 
parowa" i potwierdzić przyciskiem "ON-
/OFF".Teraz można opuścić kabinę.

Wskazówka:

Po około 3 minutach od aktywacji będzie 
wydobywać się para. Wydajność wzrasta 
do ustawionej wartości. 

6. Potwierdzić żądany czas przyciskiem z 
gwiazdką. 

7. Zmiana ustawienia temperatury i czasu 
może nastąpić podczas trybu pracy poprzez 
przyciski strzałkowe. Potwierdzić nową 
wartość przyciskiem z gwiazdką

Wskazówka:

Po upływie czasu zostaje przerwany wypływ 
pary, a system powraca do swojej pozycji 
spoczynkowej.

Faza podgrzewania może trwać 
maksymalnie 60 minut. Jeżeli w tym 
czasie nie zostanie osiągnięta ustawiona 
temperatura, system powraca do swojej 
pozycji spoczynkowej.

Aby zakończyć, ustawić kursor na symbolu 
"Kąpiel parowa", następnie wcisnąć 
przycisk "ON-/OFF". Po upłynięciu czasu 
pracy lub przedwczesnym zakończeniu 
rozlegnie się sygnał (2 sek.).

Wskazówka:

Przerwa nastąpi tylko wtedy, gdy na 
wyświetlaczu pojawi się pozostały czas.

Česky Česky

Č
es

ky

Elektronický ovlada (Comfort/ Deluxe)

Upozornění:

Minimální doba: 20 minut
Maximální doba: 60 minut

4. Výkon nastavte tlačítky plus nebo mínus. 
Jestliže tlačítka plus nebo mínus držíte 
stisknutá, jsou nárůst resp. snížení údaje 
teploty indikovány následným "P" . Volbu 
potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

Minimální výkon páry: 65 %
Maximální výkon páry: 99 %

5. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
přejděte na symboll "Parní lázeň" a 
potvrďte tlačítkem "ON/OFF". Nyní můžete 
kabinu opustit .

Upozornění:

Pára začne vystupovat cca.3 minuty po 
aktivaci. Výkon stoupá až do dosažení 
nastavené hodnoty. 

6. Požadovanou dobu potvrďte tlačítkem s 
hvězdičkou.

7. Nastavení doby a teploty můžete 
během provozu změnit stisknutím tlačítka 
s hvězdičkou. Novou hodnotu potvrďte 
tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

Po uplynutí dané doby je výstup páry 
přerušen a systém se vrátí do své klidové 
polohy.

Fáze ohřevu může trvat maximálně 60 minut. 
V případě, že nastavená teplota běheme této 
doby nebude dosažena, vrátí se systém zpět 
do své klidové polohy.

K ukončení provozu polohujte kurzor s 
tlačítkem s šipkou na symbol "Parní lázeň", 
poté stiskněte tlačítko"ON/OFF". Po uplynutí 
doby provozu nebo předčasném ukončení 
provozu zazní signál (2 sek.).

Upozornění:

K přerušení dojde pouze tehdy, jestliže se na 
displeji zobrazí zbylá doba!

Ðóññêèé Ðóññêèé
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Comfort/ Deluxe)

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 20 ìèíóò
Ìàêñèìàëüíàÿ ïðîäîëæèòåëüíîñòü: 60 ìèíóò

4. Óñòàíîâèòü òåìïåðàòóðó íàæàòèåì êëàâèøè 
„ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“. Ïðè ïîñòîÿííîì íàæàòèè 
êëàâèøè „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ òåìïåðàòóðà 
óâåëè÷èâàåòñÿ èëè óìåíüøàåòñÿ è çà íåé 
âûñâå÷èâàåòñÿ ñèìâîë „P“. Ïîäòâåðäèòü 
âûáîð êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“.

Óêàçàíèå:

Ìèíèìàëüíàÿ ìîùíîñòü ïàðà: 65 %
Ìàêñèìàëüíàÿ ìîùíîñòü ïàðà: 99 %

5. Ïåðåêëþ÷èòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé 
(íàæàòèåì âïðàâî èëè âëåâî) íà ñèìâîë 
„ïàðîâàÿ áàíÿ“ è ïîäòâåðäèòü íàæàòèåì 
êëàâèøè „ON-/OFF“. Òåïåðü êàáèíó ìîæíî 
ïîêèíóòü.

Óêàçàíèå:

Ñïóñòÿ ïðèìåðíî 3 ìèíóòû ïîñëå âêëþ÷åíèÿ 
íà÷èíàåò âûõîäèòü ïàð. Ìîùíîñòü âîçðàñòàåò 
äî óñòàíîâëåííîãî çíà÷åíèÿ.

6. Ïîäòâåðäèòü âûáîð ïðîäîëæèòåëüíîñòè 
íàæàòèåì êëàâèøè „çâ¸çäî÷êà“.

7. Ïðîäîëæèòåëüíîñòü è òåìïåðàòóðó ìîæíî 
èçìåíèòü âî âðåìÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà íàæàòèåì 
êëàâèøè „çâ¸çäî÷êà“. Ïîäòâåðäèòü íîâóþ 
óñòàíîâêó íàæàòèåì êëàâèøè „çâ¸çäî÷êà“.

Óêàçàíèå:

Ïî èñòå÷åíèè âðåìåíè ïîäà÷à ïàðà 
ïðåêðàùàåòñÿ è ñèñòåìà ïåðåêëþ÷àåòñÿ â 
èñõîäíîå ïîëîæåíèå.
Ïîäîãðåâàíèå äëèòñÿ ìàêñèìàëüíî 60 ìèíóò. 
Åñëè çà ýòî âðåìÿ çàäàííàÿ òåìïåðàòóðà íå 
äîñòèãàåòñÿ, òî ñèñòåìà ïåðåêëþ÷àåòñÿ â 
èñõîäíîå ïîëîæåíèå.
Äëÿ ïðåêðàùåíèÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà âûáðàòü 
êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé ñèìâîë „ïàðîâàÿ 
áàíÿ“ è çàòåì íàæàòü êëàâèøó „ON-/
OFF“. Ïîñëå çàâåðøåíèÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà 
èëè ïðè ïðåæäåâðåìåííîì ïðåêðàùåíèè 
ðàáî÷åãî ðåæèìà ïîäà¸òñÿ çâóêîâîé ñèãíàë (2 
ñåê.).Óêàçàíèå:
Óêàçàíèå:

Ïðåêðàùåíèå ðàáî÷åãî ðåæèìà ïðîèñõîäèò 
òîëüêî òîãäà, êîãäà íà äèñïëåå âûñâå÷èâàåòñÿ 
îñòàâøååñÿ âðåìÿ!
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 "Bicze szkockie"
(Masaż karku i pleców)
"Bicze szkockie" aktywują naprzemienne 
wypływanie zimnej i ciepłej wody. Jest to 
najskuteczniejsza metoda poprawienia formy 
i samopoczucia. 

"Bicze szkockie" mogą być aktywowane 
podczas trybów "Back Rain", "Natryski 
tylne" i "Natrysk na kark". 

Funkcja programu:
•Funkcja czasu: Czas trwania domieszki 
zimnej wody
•Ustawienia osobiste:
 - Prysznic naprzemienny

Możliwe programy w połączeniu z 
"Back Rain":
Program 1
Każda para natrysków oddaje przez ponad 
70% czasu ciepłą wodę i przez 30% czasu 
zimną wodę.

Program 2
Podczas cyklicznego przełączania z jednej 
pary natrysków wypływa kolejno zimna, a z 
drugiej ciepła woda.

Program 3
Po trzech cyklicznych przełączeniach systemu 
następują dwa cykle tylko ciepłej wody i 
trzeci cykl zimnej.

1. Ustawić kursor przy pomocy przycisków 
strzałkowych (w lewo lub w prawo) na 
symbolu "Bicze szkockie". Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką

2. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
"Pr 1" (dla Programu 1)

3. Wybrać program 1, 2 lub 3 przy pomocy 
przycisków "plus" lub "minus". Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką

Česky Česky

Č
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Elektronický ovladač (Deluxe)

 "Skotské střiky"
(masáž šíje a zád)
"Skotské střiky" aktivují střídavý výstup 
teplé a studené vody. Metoda  je účinná 
metoda k udržení"formy" a zlepšení 
"zdravotního stavu". 

"Skotské střiky" se mohou použít v 
průběhu funkce "Back Rain", "Zádová 
sprcha" a "Šíjová tryska". 

Funkce programu:
•Časové funkce: doba přimísení studené 
vody
•Individuální nastavení:
 - střídavé sprchování

Možné programy ve spojení s "Back 
Rain":
Program 1
Každý sprchový pár přivádí ze 70% doby 
teplou vodu a z 30% doby studenou vodu.

Program 2
Během cyklického přepnutí vystupuje 
následně z jednoho sprchového páru studená 
voda a z jiného teplá voda.

Program 3
Po třech cyklických přepnutích systému 
vystupuje ze sprch u dvou cyklů pouze teplá 
voda a u třetího cyklu pouze studená voda.

1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
polohujte kurzor na symbol "Skotské 
střiky". Volbu potvrďte tlačítkem s 
hvězdičkou.

2. Na displeji se zobrazí hlášení "Pr 1" (pro 
program 1).

3. Tlačítkem plus nebo mínus zvolte program 
1, 2 nebo 3. Volbu potvrďte tlačítkem s 
hvězdičkou.

Ðóññêèé Ðóññêèé
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 "Шотландский душ"
(Массаж шеи и спины)
В режиме "шотландский душ" 
попеременно подаётся холодная и 
горячая вода. Это действенный метод 
для улучшения состояния и приведения 
в форму. 

"Шотландский душ" можно 
активировать во время режимов 
"Back Rain", "массажа спины" и 
"массажа шеи". 
Программные функции:
• Функция времени: Продолжительность 
добавки холодной воды
• Индивидуальные установки:
  - Контрастный душ

Возможные программы в сочетании 
с режимом "Back Rain":
Программа 1
Каждая пара форсунок выдаёт 70% 
времени горячую воду и 30% времени 
холодную воду.

Программа 2
Во ходе цикла переключений поочерёдно 
из одной пары форсунок выдаётся 
холодная вода, а из другой пары 
форсунок - горячая вода.

Программа 3
После завершения трёх циклов в двух 
циклах из форсунок подаётся только 
горячая вода, а в третьем - только 
холодная.

1. Выбрать клавишей со стрелкой 
(движением влево или вправо) символ 
"шотландский душ". Подтвердить выбор 
клавишей "звёздочка"

2. На дисплее высвечивается сигнал "Pr 1" 
(программа 1)

3. Выбрать программу 1, 2 или 3 клавишей 
"плюс" или "минус". Подтвердить выбор 
клавишей "звёздочка"
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Do programu 1:
1. Na wyświetlaczu pojawia się komunikat 
"pc" poprzedzający liczbę w procentach 
czasu (trwania) podawania zimnej wody.
2. Ustawić przyciskami "plus" lub "minus" 
wartość, która zawiera się w granicach 10% 
do 70%. Jeżeli przytrzymamy przycisk "plus" 
lub "minus", wyświetlony zostanie przyrost 
lub zmniejszanie się liczby procentowej. 
Potwierdzić wybór przyciskiem z gwiazdką

Ustawienie będzie przechowywane w 
systemie aż do następnego programowania. 
W razie przerwy w dostawie energii 
elektrycznej ustawienia zostaną 
wykasowane.

Przykład:
•Wybór programu: "Pr 1"
•Czas trwania cyklu "ON": 5 sekund
 (Ustawienie wstępne 5 sek. / natrysk otwarty)
•Podawanie zimnej wody (czas trwania): 
"pc" 40%
•Przełączanie cykliczne:
Natrysk 1 + 2 + 3 + 4:
2 sekundy zimna woda (40% łącznego 
czasu) 3 sekundy ciepłej wody (60% 
łącznego czasu).

Do programu 2:
1. Wybór programu

Wskazówka:

W przypadku programu 2 ustawienie osobiste 
nie jest konieczne. Ten program uruchamia 
się automatycznie wypływem zimnej wody 
z jednej pary natrysków i ciepłej z trzech 
innych par natrysków. Cyklicznie z każdej 
jednej pary wypływa przez jeden cykl zimna 
woda, podczas gdy z trzech pozostałych 
- ciepła woda. 

2. Potwierdzić wybór przyciskiem z 
gwiazdką

Przykłady programowania 
(ustawienia indywidualne)
1.Żądany program: "Pr2"
2.Przełączanie cykli w następujący sposób:

Česky Česky

Č
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Elektronický ovlada (Deluxe)

K programu 1:
1. Na displeji se objeví hlášení "pc" 
následováno procenty k času (době) 
přivádění studené vody.
2. Tlačítky plus nebo mínus nastavte hodnotu 
ležící mezi 10% a 70%. Jestliže tlačítko plus 
nebo mínus držíte stisknuté, jsou indikovány 
nárůst resp. snížení procentového údaje. 
Volbu potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Nastavení jsou uložena v systému až do 
následujícího programování! 
Při přerušení zásobení proudem dojde k 
vymazání nastavení!

Příklad:
•Volba programu: "Pr 1"
•Doba " cyklu ON": 5 sekund
 (předběžné nastavení 5 sek. / sprcha 
otevřena)
•Přivádění studené vody (doba): "pc" 40%
•Cyklické přepínání:
Sprcha 1 + 2 + 3 + 4:
2 sekundy studená voda (40% celkové doby) 
3 sekundy teplá voda (60% celkové doby).

K programu 2:
1. Zvolte program

Upozornění:

U programu 2 není nutné individuální nastavení. 
Program startuje automaticky s výstupem studené 
vody z jednoho sprchového páru a teplé vody z 
jiných sprchových párů. Obvodově vystupuje 
ze všech proudových párů v jednom cyklu jen 
studená voda, zatím co z ostatních teplá voda. 

2. Volbu potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Příklady programování 
(individuální nastavení)
1. Požadovaný program: "Pr2"
2. Přepnutí cyklu podle následujícího popisu:

Ðóññêèé Ðóññêèé
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Deluxe)

К программе 1:
1. На дисплее высвечивается сигнал "pc" и 
за ним продолжительность подачи холодной 
воды в процентах.
2. Клавишей "плюс" или "минус" выбрать 
процентное соотношение от 10% до 70%. 
При постоянном нажатии клавиши "плюс" 
или "минус" процентное соотношение 
возрастает или уменьшается. 
Подтвердить выбор клавишей "звёздочка"

Установки сохраняются в системе до 
следующего программирования! 
При отключении электропитания 
установки стираются!

Пример:
• Выбор программы: "Pr 1"
• Продолжительность включённого   
  цикла": 5 секунд (Базовая установка 5  
  сек. / открытые форсунки)
• Подача холодной воды    
  (продолжительность): "pc" 40%
• Циклическое переключение:
Форсунки 1 + 2 + 3 + 4:
2 секунды холодная вода (40% общего 
времени) 3 секунды горячая вода (60% 
общего времени).

К программе 2:
1. Выбрать программу

Указание:

При программе 2 не требуется 
проведения индивидуальных установок. 
Программа начинается автоматически 
подачей холодной воды из одной пары 
форсунок и горячей воды из остальных 
трёх пар форсунок. Поочерёдно в ходе 
одного цикла из каждой пары форсунок 
выпрыскивается струя холодной воды, а 
из остальных форсунок горячая вода. 

2. Подтвердить выбор клавишей 
"звёздочка".

Примеры программирования 
(индивидуальные установки)
1. Выбранная программа: "Pr2"
2. Следующее переключение циклов:
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Cykl 1: 
Natrysk 1: zimna woda
Natrysk 2: ciepła woda
Natrysk 3: ciepła woda
Natrysk 4: ciepła woda

Cykl 2: 
Natrysk 1: ciepła woda
Natrysk 2: zimna woda
Natrysk 3: ciepła woda
Natrysk 4: ciepła woda

Cykl 3: 
Natrysk 1: ciepła woda
Natrysk 2: ciepła woda
Natrysk 3: zimna woda
Natrysk 4: ciepła woda

Cykl 4: 
Natrysk 1: ciepła woda
Natrysk 2: ciepła woda
Natrysk 3: ciepła woda
Natrysk 4: zimna woda

Do programu 3:
1. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat 
"ci" poprzedzający liczbę cykli ciepłej wody 
(2 do 9). 
2. Ustawić przyciskami "plus" lub "minus" 
wartość i potwierdzić ją przyciskiem z 
gwiazdką.

Wskazówka:

Po cyklu ciepłej wody następuje zawsze cykl 
wody zimnej.

Ustawienie będzie przechowywane w 
systemie aż do następnego programowania. 
W razie przerwy w dostawie energii 
elektrycznej ustawienia zostaną 
wykasowane.

Przykłady programowania 
(ustawienia indywidualne)
1. Żądany program: "Pr3"
2. Liczba cykli z wypływem ciepłej wody
3. Przełączanie cykli w następujący sposób:

Česky Česky
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Elektronický ovladač (Deluxe)

Cyklus 1: 
Sprcha 1: studená voda
Sprcha 2: teplá voda
Sprcha 3: teplá voda
Sprcha 4: teplá voda

Cyklus 2:
Sprcha 1: teplá voda
Sprcha 2: studená voda
Sprcha 3: teplá voda
Sprcha 4: teplá voda

Cyklus 3:
Sprcha 1: teplá voda
Sprcha 2: teplá voda
Sprcha 3: studená voda
Sprcha 4: teplá voda

Cyklus 4:
Sprcha 1: teplá voda
Sprcha 2: teplá voda
Sprcha 3: teplá voda
Sprcha 4: studená voda

K programu 3:
1. Na displeji se zobrazí hlášení "ci" 
následováno počtem cyklů s teplou vodou 
(2 až 9). 
2. Tlačítky plus nebo mínus nastavte hodnotu 
a potvrďte tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

Po cyklu s teplou vodou následuje vždy cyklus 
se studenou vodou.

Nastavení jsou uložena v systému až do 
následujícího programování! 
Při přerušení zásobení elektrickým proudem 
dojde k vymazání nastavení!

Příklady programování 
(individuální nastavení)
1. Požadovaný pogram: "Pr3"
2. Počet cyklů s výstupem teplé vody
3. Přepnutí cyklu podle nástelujícího popisu:
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Deluxe)

Цикл 1: 
Форсунка 1: холодная вода
Форсунка 2: горячая вода
Форсунка 3: горячая вода
Форсунка 4: горячая вода

Цикл 2:
Форсунка 1: горячая вода
Форсунка 2: холодная вода
Форсунка 3: горячая вода
Форсунка 4: горячая вода

Цикл 3:
Форсунка 1: горячая вода
Форсунка 2: горячая вода
Форсунка 3: холодная вода
Форсунка 4: горячая вода

Цикл 4:
Форсунка 1: горячая вода
Форсунка 2: горячая вода
Форсунка 3: горячая вода
Форсунка 4: холодная вода

К программе 3:
1. На дисплее высвечивается сигнал "ci" 
и за ним количество циклов горячей воды 
(от 2 до 9). 
2. Клавишей "плюс" или "минус" выбрать 
нужное значение и подтвердить клавишей 
"звёздочка".

Указание:

За циклом горячей воды всегда следует 
цикл холодной воды.

Установки сохраняются в системе до 
следующего программирования! 
При отключении электропитания 
установки стираются!

Примеры программирования 
(индивидуальные установки)
1. Выбранная программа: "Pr3"
2. Количество циклов подачи горячей 
воды
3. Следующее переключение циклов:
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Cykl 1: 
Natrysk 1: ciepła woda
Natrysk 2: ciepła woda
Natrysk 3: ciepła woda
Natrysk 4: ciepła woda

Cykl 2: 
Natrysk 1: ciepła woda
Natrysk 2: ciepła woda
Natrysk 3: ciepła woda
Natrysk 4: ciepła woda

Cykl 3: 
Natrysk 1: ciepła woda
Natrysk 2: ciepła woda
Natrysk 3: ciepła woda
Natrysk 4: ciepła woda

Cykl 4: 
Natrysk 1: zimna woda
Natrysk 2: zimna woda
Natrysk 3: zimna woda
Natrysk 4: zimna woda

Wskazówka:

Dodatkowo musi zostać uaktywniona 
jedna z następujących funkcji:

 Funkcja "Back Rain"
(Masaż całego ciała)

 Funkcja "natryski tylne"
(Masaż pleców)

 "Funkcja natrysku na kark"
(Masaż karku i pleców)

3. Przyciskiem strzałkowym (w lewo lub w 
prawo) zmienić na symbol "Bicze szkockie" i 
potwierdzić przyciskiem "ON-/OFF".

Po upływie czasu pracy lub przedwczesnym 
zakończeniu rozlegnie się sygnał (2 sek.).

Česky Česky
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Elektronický ovlada (Deluxe)

Cyklus 1: 
Sprcha 1: teplá voda
Sprcha 2: teplá voda
Sprcha 3: teplá voda
Sprcha 4: teplá voda

Cyklus 2:
Sprcha 1: teplá voda
Sprcha 2: teplá voda
Sprcha 3: teplá voda
Sprcha 4: teplá voda

Cyklus 3:
Sprcha 1: teplá voda
Sprcha 2: teplá voda
Sprcha 3: teplá voda
Sprcha 4: teplá voda

Cyklus 4:
Sprcha 1: studená voda
Sprcha 2: studená voda
Sprcha 3: studená voda
Sprcha 4: studená voda

Upozornění:

Navíc se musí aktivovat jedna z 
funkcí:

 "Back Rain" 
(masáž celého těla)

 "Zádová sprcha" 
(masáž zád)

 "Šíjová tryska" 
(masáž šíje a zád)

3. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) přejděte 
na symbol "Skotské střiky" a potvrďte tlačítkem 
"ON/OFF".

Po uplynutí provozní doby nebo předčasném 
ukončení provozu se ozve signál (2 sek.).
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Deluxe)

Цикл 1: 
Форсунка 1: горячая вода
Форсунка 2: горячая вода
Форсунка 3: горячая вода
Форсунка 4: горячая вода

Цикл 2:
Форсунка 1: горячая вода
Форсунка 2: горячая вода
Форсунка 3: горячая вода
Форсунка 4: горячая вода

Цикл 3:
Форсунка 1: горячая вода
Форсунка 2: горячая вода
Форсунка 3: горячая вода
Форсунка 4: горячая вода

Цикл 4:
Форсунка 1: холодная вода
Форсунка 2: холодная вода
Форсунка 3: холодная вода
Форсунка 4: холодная вода

Указание:

Дополнительно должен быть 
выбран один из режимов:

 Режим "Back Rain"
(Массаж всего тела)

 Режим "массаж спины"
(Массаж спины)

 Режим "массаж шеи"
(Массаж шеи и спины)

3. Переключить клавишей со стрелкой 
(нажатием влево или вправо) на символ 
"шотландский душ" и подтвердить нажатием 
клавиши "ON-/OFF".

После завершения рабочего режима 
или при преждевременном прекращении 
рабочего режима подаётся звуковой 
сигнал (2 сек.).
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 "Radio" (jeżeli jest dostępne)
(Wyjście przez głośnik sufitowy)

1. Ustawić kursor przy pomocy przycisków 
strzałkowych (w lewo lub w prawo) na 
symbolu "Radio". Potwierdzić przyciskiem 
"ON-/OFF".

Funkcja jest teraz aktywna. Na wyświetlaczu 
pojawia się komunikat "ON".

2. Ustawić głośność (1do 20) za pomocą 
przycisków "plus" i "minus".

Wskazówka:

Wcisnąć przycisk z gwiazdką. Wyświetlone 
zostają częstotliwość oraz zapamiętane 
stacje (1-8). 

3. Wybrać przyciskiem strzałkowym (w lewo 
lub w prawo) żądaną zapamiętaną stację 
(1-8).

4. Przyciskiem "plus" lub "minus" wybrać 
żądaną częstotliwość radiową. Potwierdzić 
wybór przyciskiem z gwiazdką

Wskazówka:

Wolnych jeszcze 7 miejsc w pamięci stacji 
Zajęcie pozostałych miejsc: taki sam sposób 
postępowania

Wybieranie nadawców (programów) 
radiowych:
1. Ustawić kursor przy pomocy przycisków 
strzałkowych (w lewo lub w prawo) na 
symbolu.

2. Wcisnąć przycisk z gwiazdką i 
przyciskami strzałkowymi (w lewo lub w 
prawo) wybrać żądany program (nadawcę 
1-8). Potwierdzić przyciskiem "ON-/OFF".

Aby zakończyć, ustawić kursor na symbolu 
"Radio", następnie wcisnąć przycisk 
"ON-/OFF". Po zakończeniu rozlegnie się 
sygnał (2 sek.). Na wyświetlaczu pojawia się 
komunikat "OFF".

Česky Česky
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Elektronický ovladač (Deluxe)

 "Rádio" (pokud k dispozici!)
(Příjem přes stropní reproduktory)

1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
polohujte kurzor na symbol "Rádio". 
Potvrďte tlačítkem "ON/OFF".

Funkce je nyní aktivní. Nadispleji se zobrazí 
hlášení "On".

2. Hlasitost (1 - 20) nastavte tlačítky plus 
nebo mínus.

Upozornění:

Stiskněte tlačítko s hvězdičkou. Indikovány 
jsou frekvence a pamětová místa (1-8). 

3. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
zvolte dané místo v paměti (1-8).

4. Tlačítky plus nebo mínus zvolte podle 
přání frekvenci rádia. Volbu potvrďte 
tlačítkem s hvězdičkou.

Upozornění:

7 x ještě volná místa v paměti! 
Další obsazení: stejným postupem!

Vyvolání rádiových stanic 
(programů):
1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
polohujte kurzor na symbol "Rádio". 
Potvrďte tlačítkem "ON/OFF".

2. Stiskněte tlačítko s hvězdičkou a tlačítkem 
s šipkou (vlevo nebo vpravo) zvolte podle 
přání program (stanici 1-8). Potvrďte tlačítkem 
"ON/OFF".

K vypnutí rádia polohujte kurzor s tlačítkem 
se šipkou na symbol "Rádio", poté stiskněte 
tlačítko "ON/OFF". Po ukončení se ozve 
signál (2 sek.). Na displeji se zobrazí hlášení 
"Off".
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 „Ðàäèî“ (åñëè èìååòñÿ â 
êîìïëåêòå!) (Âûõîä ÷åðåç äèíàìèêè, 
âñòðîåííûå â ïîòîëêå êàáèíû)

1. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé (äâèæåíèåì 
âïðàâî èëè âëåâî) ñèìâîë „Ðàäèî“. 
Ïîäòâåðäèòü íàæàòèåì êëàâèøè „ON-/
OFF“.

Äàííàÿ ôóíêöèÿ âêëþ÷åíà. Íà äèñïëåå 
âûñâå÷èâàåòñÿ ñèãíàë „On“.

2. Ãðîìêîñòü (îò 1 äî 20) óñòàíàâëèâàåòñÿ 
êëàâèøåé „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“.

Óêàçàíèå:

Íàæàòü êëàâèøó „çâ¸çäî÷êà“. Âûñâå÷èâàþòñÿ 
÷àñòîòû è íîìåð êàíàëà, ââåä¸ííîãî â ïàìÿòü 
(1-8).

3. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé (äâèæåíèåì 
âëåâî èëè âïðàâî) òðåáóåìûé íîìåð êàíàëà 
(1-8).

4. Âûáðàòü êëàâèøåé „ïëþñ“ èëè „ìèíóñ“ 
æåëàåìóþ ÷àñòîòó. Ïîäòâåðäèòü âûáîð 
êëàâèøåé „çâ¸çäî÷êà“.

Óêàçàíèå:

7 ñâîáîäíûõ êàíàëîâ â ïàìÿòè! Ïîñëåäóþùåå 
çàíåñåíèå ÷àñòîò â ïàìÿòü: Ïðîèçâîäèòñÿ 
òàêèì æå îáðàçîì!

Âûáîð íóæíîé ÷àñòîòû 
(ïðîãðàììû):
1. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé (äâèæåíèåì 
âëåâî èëè âïðàâî) ñèìâîë „ðàäèî“. 
Ïîäòâåðäèòü íàæàòèåì êëàâèøè „ON-/
OFF“.

2. Íàæàòü êëàâèøó „çâ¸çäî÷êà“ è âûáðàòü 
ñ ïîìîùüþ êëàâèøè ñî ñòðåëêîé (íàæàòèåì 
âëåâî èëè âïðàâî) íóæíûé êàíàë (1 - 8). 
Ïîäòâåðäèòü íàæàòèåì êëàâèøè „ON-/
OFF“.

Äëÿ ïðåêðàùåíèÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà âûáðàòü 
êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé ñèìâîë „ðàäèî“ è 
çàòåì íàæàòü êëàâèøó „ON- /OFF“. Ïîñëå 
çàâåðøåíèÿ ðàáîa÷åãî ðåæèìà ïîäà¸òñÿ 
çâóêîâîé ñèãíàë (2 ñåê.). Íà äèñïëåå 
âûñâå÷èâàåòñÿ ñèãíàë „Off“.
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Sterowanie elektroniczne (Deluxe)

 "Chromoterapia" (jeżeli jest 
dostępna) 
(Terapia świetlna dla dobrego samopoczucia)

Ostrożnie!

Niebezpieczeństwo zapalenia 
spojówek
Nie patrzeć na element świetlny przez 
dłuższy czas!

1. Ustawić kursor przy pomocy 
przycisków strzałkowych (w lewo lub w 
prawo) na symbolu "Chromoterapia". 
Potwierdzić przyciskiem 
"ON-/OFF" 

2. Funkcja jest teraz aktywna. Na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat "C7" 
("C7" oznacza "białe światło").

Możliwy jest wybór następujących cykli:
C1: Cykl demonstracyjny
C2: Cykl odprężający
C3: Cykl pobudzający
C4: Cykl regenerujący
C5: Cykl odświeżający
C6: Cykl rozweselający
C7: "Białe światło"

Ustawić żądane światło przyciskami "plus" 
lub "minus".

Aby zakończyć, ustawić kursor przy pomocy 
strzałek na symbolu “Chromoterapia”, 
następnie wcisnąć przycisk “ON/OFF”.

Cykl prezentacyjny (na targach lub wys-
tawach) po włączeniu trwa do momentu 
ręcznego wyłączenia.
Cykle C1 do C6 trwają 60 minut, cykl 
C7 trwa 30 minut. Po tym czasie światło 
wyłącza się automatycznie.

Česky

Č
es

ky

Elektronický ovlada (Deluxe)

 "Chromoterapie" (pokud je k dis-
pozici!) 
(světelná terapie pro zdraví )

Opatrně!

Nebezpečí zanícení očí
Nedívejte se delší dobu do světelného 
zdroje!

1. Tlačítkem s šipkou (vlevo nebo vpravo) 
polohujte kurzor na symbol "Chromoterapie". 
Potvrďte tlačítkem "ON/OFF". 

2. Funkce je nyní aktivní. Na displeji se 
zobrazíhlášení "C7" ("C7" znamená bílé 
světlo).

Volba následujících cyklů možná:
C1: Předváděcí cyklus
C2: Oddechový cyklus
C3: Povzbuzující cyklus
C4: Regenerační cyklus
C5: Osvěžující cyklus
C6: Cyklus rozjaření
C7: Bílé světlo

Tlačítky plus nebo mínus zvolte podle přání 
příslušné světlo.

K ukončení této funkce polohujte kurzor 
s tlačítkem "s šipkou" na symbol 
"Chromoterapie", Poté stiskněte tlačítko 
"ON/OFF". 

Předváděcí cyklus (uvažovaný pro veletrhy a 
výstavy) běží po spuštění nepřetržitě, dokud 
není zase ručně vypnut.
Cykly C1 až C6 trvají 60 minut, cyklus C7 
30 minut. Poté se světlo automaticky vypne.

Ðóññêèé

Ðó
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Ýëåêòðîííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ (Deluxe)

 „Õðîìîòåðàïèÿ“ (åñëè èìååòñÿ â 
êîìïëåêòå!)
(Ñâåòîòåðàïèÿ äëÿ óëó÷øåíèÿ ñàìî÷óâñòâèÿ)

Îñòîðîæíî!

Îïàñíîñòü âîñïàëåíèÿ ãëàç
Íå ñìîòðåòü äîëãîå âðåìÿ íà îñâåòèòåëüíûé
ýëåìåíò!

1. Âûáðàòü êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé 
(äâèæåíèåì âëåâî èëè âïðàâî) ñèìâîë 
„õðîìîòåðàïèÿ“. Ïîäòâåðäèòü íàæàòèåì 
êëàâèøè „ON-/OFF“.

2. Äàííàÿ ôóíêöèÿ âêëþ÷åíà. Íà äèñïëåå 
âûñâå÷èâàåòñÿ ñèãíàë „C7“ („C7“ îçíà÷àåò 
áåëûé ñâåò).

Âîçìîæåí âûáîð ñëåäóþùèõ 
öèêëîâ:
C1: Äåìîíñòðàöèîííûé öèêë
C2: Ðàññëàáëÿþùèé öèêë
C3: Ñòèìóëèðóþùèé öèêë
C4: Âîññòàíàâëèâàþùèé öèêë
C5: Îñâåæàþùèé öèêë
C6: Öèêë óëó÷øåíèÿ íàñòðîåíèÿ
C7: Áåëûé ñâåò

Âûáðàòü íóæíûé ñâåò íàæàòèåì êëàâèøè 
„ïëþñ“ èëè „ìèíóñ.

Äëÿ ïðåêðàùåíèÿ ðàáî÷åãî ðåæèìà âûáðàòü 
„êëàâèøåé ñî ñòðåëêîé“ ñèìâîë 
„õðîìîòåðàïèÿ“ è çàòåì íàæàòü êëàâèøó 
„ON-/OFF“.

Äåìîíñòðàöèîííûé öèêë (ðàçðàáîòàí äëÿ 
âûñòàâîê) ðàáîòàåò ïîñëå âêëþ÷åíèÿ 
íåïðåðûâíî äî òåõ ïîð, ïîêà åãî âðó÷íóþ íå 
îòêëþ÷àò. 
Öèêëû îò Ñ2 äî C6 äëÿòñÿ 60 ìèíóò, öèêë 
C7 – 30 ìèíóò. Ïîñëå ýòîãî ñâåò îòêëþ÷àåòñÿ 
àâòîìàòè÷åñêè.
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Konserwacja/usterki i ich usuwanie

Czyszczenie słuchawki i głowicy nat-
ryskowej (Rys. A)
Przy pomocy „rubit®“, ręcznej funkcji 
czyszczącej, formierze strumienia można 
oczyścić z kamienia poprzez zwykłe zdrapy-
wanie.
Czyszczenie słuchawki prysznicowej 
(Rys. A)
Prysznic Mistral 3 przy pomocy "Quiclean", 
funkcji oczyszczającej z kamienia. Podczas 
przełączania rodzajów strumienia małe 
kołeczki czyszczące usuwają złogi wapnia.

Usuwanie kamienia z generatora pary 
(Rys. B)

Uwaga!

Aby przedłużyć okresy między usuwaniem 
kamienia lub w celu ochrony instalacji 
domowej przed uszkodzeniami, należy od 
14° niemieckiego stopnia twardości (~ 2,5 
mmol/l) zainstalować centralne urządzenie do 
zmiękczania wody.

Kiedy należy usuwać kamień:
• jeżeli moc pary zmniejszyła się
• jeżeli uzyskanie odpowiedniej temperatury 
w kabinie trwa dłużej niż zwykle
• jeżeli w czasie kąpieli parowej z dyszy 
wypływa ciepła woda

Usuwanie kamienia (Rys. B)::
• odłączyć od sieci elektrycznej
• zdjąć szeroką osłonę boczną (6 śrub)
• czujnik poziomu wody wyjąć z obudowy 
generatora pary i napełnić ok. 2 litrami płynu 
usuwającego kamień „Schnellentkalker” firmy 
Hansgrohe” (nr art. 90901000).

Element obsługi Steam:
• podłączyć do sieci elektrycznej, uaktywnić 
funkcję pary i po ok. 30 s ponownie wyłączyć. 
Generator pary opróżnia się.
Element obsługi Deluxe:
• podłączyć do sieci elektrycznej, przyciskiem 
„ze strzałką” ustawić kursor na symbolu 
„kąpiel parowa” i potwierdzić wybór 
przyciskiem „ON/OFF”. Po ok. 5 s ponownie 
zakończyć funkcję pary. Generator pary 
opróżnia się. (O obsłudze elementu obsługi 
można przeczytać w tej instrukcji montażu)

Uwaga!

W celu całkowitego wypłukania płynu 
do usuwania kamienia „Schnellentkalker” 
wielokrotnie włączać i opróżniać generator 
pary.

• Z powrotem założyć osłonę boczną.

Česky

Č
es

ky

Poruchy a odstranění

Čištění ruční a horní sprchy (obr. A)
"rubit®", manuální čisticí funkcí, je možno 
tvarovače proudu jednoduchým třením zbavit 
vápenatého nánosu.
Čištění ruční sprchy (obr. A)
Mistral 3 ruční sprchy s "Quiclean", čisticí funkcí 
proti vápenatému nánosu. Při přepnutí typu 
proudu odstraní malé čisticí kolíky usazeniny 
vápna.

Odstraňování vodního kamene (viz obr. B)

Opatrně!

Aby bylo možné prodloužit intervaly 
odstraňování vodního kamene, případně aby 
byl váš domovní rozvod vody chráněn před 
poškozením, musí být od stupně 14 tvrdosti 
vody (~2,5 mmol/l) instalováno centrální 
zařízení pro změkčování vody.

Kdy se odstraňuje vodní kámen:
• klesá množství vyvíjené páry,
• dosažení požadované teploty v°kabině trvá 
déle než obvykle,
• během provozu s párou vychází z trysky i 
horká voda.

Odstraňování vodního kamene (obr. B):
• Vypněte přívod elektrické energie.
• Odmontujte na levé straně boční obložení (6 
šroubů)
• Z tělesa generátoru páry vyjměte hladino-
vý snímač a generátor naplňte přibližně 2 
l rychloodvápňovače Hansgrohe (obj. čís. 
90901000). Snímač hladiny opět zasuňte. 
Rychloodvápňovač nechejte působit přibližně 1 
hodinu.

Ovládání Steam:
• Znovu zapněte přívod energie, aktivujte 
funkci vývinu páry a po přibližně 30 sekun-
dách ji opět vypněte. Generátor páry se 
vyprázdní. 
Ovládání DeLuxe:
• Znovu zapněte přívod energie, tlačítkem se 
šipkou nastavte kurzor na symbol „Dampf-
bad“ (parní lázeň) a volbu potvrďte tlačítkem 
„ON/OFF“. Po přibližně 5 sekundách funkci 
vývinu páry opět ukončete. Generátor páry 
se vyprázdní. (O obsluze ovládacích prvků je 
možné se dočíst v tomto návodu.)

Opatrně!

Pro úplné vypláchnutí od rychloodvápňovače 
parní generátor několikrát po sobě aktivujte a 
nechejte vyprázdnit.

• Boční obložení vraťte na své místo.

Ðóññêèé
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Íåèñïðàâíîñòè è èõ óñòðàíåíèå

Î÷èñòêà ðó÷íîãî è âåðõíåãî 
äóøåé (ðèñ. A)
Áëàãîäàðÿ „rubit®“, ôóíêöèè äëÿ ÷èñòêè âðó÷íóþ, 
èçâåñòêîâûå îòëîæåíèÿ íà ñòðóåîáðàçîâàòåëüíîé 
ñåòêå ìîæíî ïðîñòî ñòåðåòü.
Î÷èòñêà ðó÷íîãî äóøà (ðèñ. A)
Äóøåâàÿ ëåéêà Ìistral 3 îñíàùåíà ôóíêöèåé 
óäàëåíèÿ èçâåñòêîâûõ îòëîæåíèé „Quiclean“. 
Ïðè ïåðåêëþ÷åíèè ðåæèìà ñòðóè íåáîëüøèå 
øòèôòû óäàëÿþò èçâåñòêîâûå îòëîæåíèÿ.

Î÷èñòêà îò íàëåòà ïàðîãåíåðàòîðà 
(ðèñ. Â)

Îñòîðîæíî!

Äëÿ òîãî, ÷òîáû ñîêðàòèòü êîëè÷åñòâî ÷èñòîê 
( à òàêæå çàùèòèòü äðóãèå ïîòðåáèòåëè 
âîäû îò íàëåòà), ñ 14 dH (  2,5 mmol/l) 
ðåêîìåíäóåòñÿ óñòàíîâèòü ôèëüòð-óìÿã÷èòåëü  
âîäû.

Êîãäà ïðîâîäèòü î÷èñòêó:
• Ìîùíîñòü ïàðà  óìåíüøèëàñü
• Íóæíà òåìïåðàòóðà âíóòðè êàáèíû 
äîñòèãàòååòñÿ çà áîëüøèé èíòåðâàë âðåìåíè
• Âî âðåìÿ âêëþ÷åíèÿ ïàðîãåíåðàòîðà èç 
íåãî âûõîäèò ãîðÿ÷àÿ âîäà

Î÷èñòêà (ðèñ. Â):
• îòêëþ÷èòü ýëåêòðîïèòàíèå
• ñíÿòü ëåâóþ áîêîâóþ ñòåíêó
• âûíóòü ñåíñîð óðîâíÿ âîäû èç êîðïóñà 
ïàðîãåíåðàòîðà è çàëèòü òóäà îêîëî 2 
ëèòðîâ æèäêîñòè äëÿ áûñòðîãî óäàëåíèÿ 
íàëåòà Hansgrohe (Art. 90901000). Âåðíóòü 
íà ìåñòî ñåíñîð. Æèäêîñòü îñòàâèòü â 
ïàðîãåíåðàòîðå íà 1 ÷àñ.

Óïðàâëåíèå Steam:
• îòêëþ÷èòü ýëåêòðîïèòàíèå, àêòèâèðîâàòü 
ôóíêöèþ ïîäà÷è ïàðà è ñíîâà îòêëþ÷èòü 
åå ÷åðåç 30 ñåê. Ïàðîãåíåðàòîð ïðîèçâåäåò 
ñàìîî÷èñòêó. 
Óïðàâëåíèå Deluxå:
• îòêëþ÷èòü ýëåêòðîïèòàíèå, êëàâèøåé 
ñî ñòðåëêîé ïîäâåñòè êóðñîð ê ñèìâîëó 
„Dampfbad“ (ïàðîâàÿ áàíÿ) è 
ïîäòâåðäèòü âûáîð ãëàâèøåé „ON/OFF“. 
Ïðèìåðíî ÷åðåç 5 ñåê âûêëþ÷èòü ôóíêöèþ 
ïîäà÷è ïàðà. Ïàðîãåíåðàòîð ïðîèçâåäåò 
ñàìîî÷èñòêó. (Èíñòðóêöèþ ïî ïîëüçîâàíèþ 
ýëåìåíòàìè óïðàâëåíèÿ Âû ìîæåòå íàéòè â 
äàííîé èíñòðóêöèè ïî ìîíòàæó).

Îñòîðîæíî!

Äëÿ ïîëíîé î÷èñòêè îò æèäêîñòè äëÿ 
óäàëåíèÿ íàëåòà íåñêîëüêî ðàç âêëþ÷èòü è 
âûêëþ÷èòü ïàðîãåíåðàòîð.

•Óñòàíîâèòü íà ìåñòî áîêîâóþ ñòåíêó.
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Konserwacja/usterki i ich usuwanie

Kontrola instalacji elektrycznej
Jeżeli wystąpią zakłócenia w zasilaniu 
energią elektryczną, należy podjąć 
następujące czynności sprawdzające:

Elektryk!

Prace przy urządzeniach elektrycznych może 
podjąć wyłącznie wykwalifikowany personel.

1. Przełącznik włączony(zdolny do 
działania).
2. Dostępne napięcie zasilania. Sprawdzić 
przyłącze do sieci elektrycznej.

Niebezpieczeństwo!

Przed otwarciem sterowania odłączyć prąd 
(odłączyć kabinę parową od sieci)!

Česky

Č
es

ky

Poruchy a odstranění

Kontrola elektroinstalace
Dojde-li k poruchám v zásobení elektrickým 
proudem, pak laskavě zachovejte následující 
zkušební postup:

Elektrikář!

Práce na elektrických zařízeních smí provádět 
pouze odborník.

1. Vypínač zapnut (funkční).
2. Je v přívodu napětí. Zkontrolujte připojení 
k síti.

Nebezpečí!

Před otevřením ovládání vypněte proud (parní 
sprchu odpojte od sítě)!

Ðóññêèé
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Íåèñïðàâíîñòè è èõ óñòðàíåíèå

Ïðîâåðêà ýëåêòðè÷åñêîé ÷àñòè
Ïðè âîçíèêíîâåíèè íåïîëàäîê â 
ýëåêòðîïèòàíèè ïðîâåñòè ñëåäóþùèå 
ïðîâåðêè:

Ýëåêòðèê!

Ðàáîòû ïî ýëåêòðè÷åñêîé ÷àñòè äîëæíû 
ïðîâîäèòüñÿ òîëüêî ñïåöèàëèñòàìè.

1. Âûêëþ÷àòåëü âêëþ÷¸í (â ðàáî÷åì 
ñîñòîÿíèè).
2. Ýëåêòðè÷åñòâî ïîäêëþ÷åíî. Ïðîâåðèòü 
ïîäñîåäèíåíèå ê ýëåêòðîñåòè.

Îïàñíîñòü!

Ïðåæäå ÷åì îòêðûòü ðàñïðåäåëèòåëüíóþ 
êîðîáêó ñëåäóåò îòêëþ÷èòü ïàðîâîé äóø îò 
ýëåêòðîñåòè!
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